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INTERNATIONAL ELETROTECHNICAL COMMISSION

IEC SYSTEM OF CONFORMITY ASSESSMENT SCHEMES FOR ELECTROTECHNI-
CAL EQUIPMENT AND COMPONENTS (IECEE)

IECEE CB-FCS SCHEME FOR MUTUAL RECOGNITION OF CONFORMITY ASSES-
SMENT CERTIFICATES FOR ELECTROTECHNICAL EQUIPMENT AND COMPONENTS

RULES OF PROCEDURE

FOREWORD

This publication governs the Certification Body Full Certification Scheme of the IECEE for testing, certificati-
on and factory audit/inspection of electrotechnical equipment and components which includes appliances,
systems, industrial and household equipment and sub-assemblies (CB-FCS Scheme).

This publication is directly related to Publication IECEE 01 containing the Basic Rules of the IECEE.
The annexes to this publication, if any, are normative.

The text of the amendments to IECEE 03 edition 2006 included in this edition is based on the following Do-
cument.

Dokument Report of voting

IECEE-CMC/900/RM CMC Decision

Full information on the approval of this publication can be found in the Minutes of the Certification Manage-
ment Committee (CMC) meeting held in Jeju on June 10/11, 2008.

INTRODUCTION

NOTE: This Introduction provides an overview of CB-FCS and is not part of these Rules of Procedure.

The IECEE Certification Body (CB) Full Certification Scheme (CB-FCS) is an extension of the IECEE CB
Scheme and is an option to be exercised by the participants in the CB Scheme and by Applicants under the
same IECEE management structure.

The IECEE Certification Body (CB) Full Certification Scheme (CB-FCS) is an international Scheme based on
the principle of mutual recognition of Conformity Assessment Certificates by its Members as the basis for
approval or certification of electrotechnical equipment and components”, at national level within the scope
(see Clause 1 — Scope) of the standards accepted for use in CB-FCS.

The Scheme is intended to reduce obstacles to international trade that may arise from having to meet diffe-
rent national certification or approval criteria and processes. Participation of the various National Certification
Bodies (NCBs) within CB-FCS is intended to facilitate certification or approval according to IEC standards.
Where national standards are not yet completely based on IEC standards, declared National Differences are
taken into account; however, successful operation of the Scheme presupposes that national standards are
reasonably harmonized with the corresponding IEC standards. Use of CB-FCS to its fullest extent will promo-
te the exchange of information necessary in assisting manufacturers around the world to obtain certification
or approval at a national level in one or multiple countries and regions.
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MEDUNARODNO ELEKTROTEHNICKO POVJERENSTVO

IEC-OV SUSTAV SHEMA ZA OCJENU SUKLADNOSTI ZA ELEKTROTEHNICKU
OPREMU | SASTAVNICE (IECEE)

IECEE-OVA CB-FCS SHEMA ZA MEDUSOBNO PRIZNAVANJE CERTIFIKATA O
OCJENI SUKLADNOSTI ZA ELEKTROTEHNICKU OPREMU | SASTAVNICE

POSLOVNIK

PREDGOVOR

Ova publikacija ureduje IECEE-ovu cjelovitu certifikacijsku shemu certifikacijskih tijela za ispitivanje, certifici-
ranje i tvornicki audit/inspekciju elektrotehniCke opreme i sastavnica koji uklju€uje uredaje, sustave, industrij-
sku i ku¢ansku opremu te podsklopove (CB-FCS shema).

Ova je publikacija izravno povezana s publikacijom IECEE 01 koja sadrzava temeljna pravila IECEE-a.
Dodaci su ove publikacije, ako postoje, normativni.

Tekst amandmana na dokument IECEE 03, izdanje 2006. uklju¢enih u ovo izdanje temelji se na sljede¢emu
dokumentu:

Dokument Izvjesée o glasovanju
IECEE-CMC/900/RM Odluka CMC-a

Potpune obavijesti o odobrenju ove publikacije mogu se pronaéi u zapisniku sa sastanka Certifikacijskoga
upravnog odbora (CMC-a) odrzanog u Jeju 10. i 11. lipnja 2008. godine.

uvoD
NAPOMENA: Ovaj uvod daje pregled CB-FCS sheme i nije dio ovih pravila.

IECEE-ova puna certifikacijska shema (CB-FCS) certifikacijskih tijela (CB) proSirenje je IECEE-ove CB she-
me i predstavlja izbor koji mogu ostvariti sudionici u CB shemi i podnositelji zahtjeva u istome IECEE-ovu
upravnome ustrojstvu.

IECEE-ova puna certifikacijska shema (CB-FCS) certifikacijskih tijela (CB) medunarodna je shema koja se
temelji na naelu medusobnoga priznavanja certifikatd o ocjeni sukladnosti od strane njezinih &lanica kao
osnove za odobravanje ili certificiranje elektrotehnicke opreme i sastavnica na nacionalnoj razini u podrucju
primjene (vidi tocku 1 — Podrucje primjene) norma prihvacenih za uporabu u CB-FCS-u.

Shema je namijenjena smanjivanju zapreka medunarodnoj trgovini koje mogu nastati zbog obveze ispunja-
vanja razli€itih nacionalnih kriterija i postupaka certificiranja ili odobravanja. Sudjelovanje razli¢itih nacional-
nih certifikacijskih tijela (NCB-a) u CB-FCS shemi namijenjeno je olakSavanju certificiranja ili odobravanja
prema IEC-ovim normama. Gdje nacionalne norme jo$ nisu potpuno utemeljene na IEC-ovim normama,
uzimaju se u obzir progladene nacionalne razlike; medutim, uspjeSan rad sheme pretpostavlja razumnu us-
kladenost nacionalnih norma s odgovaraju¢im IEC-ovim normama. Uporaba CB-FCS sheme u njezinoj naj-
potpunijoj mjeri promicat ¢e razmjenu obavijesti potrebnih da proizvodacima Sirom svijeta pomognu u dobi-
vanju certifikata ili odobrenja na nacionalnoj razini u jednoj ili viSe zemalja i podrucja.
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Member NCBs to which an Applicant (Sub-clause 3.10) applies for a national certification or approval (NCBs
“B”) accept the "Conformity Assessment Certificate" and associated “Conformity Assessment Report” issued
by NCB “A” as a basis for such certification or approval. As a NCB B, an NCB’s national certification proce-
dures should as far as possible be harmonized with these Rules of Procedure; however, if differences exist,
they are formally declared to the IECEE Secretariat for publication in order that Member NCBs are able to
properly cover these certification differences when acting as NCB “A”.

CB-FCS is a product certification System n° 5 as defined in ISO/IEC Guide 67

A System No. 5 includes product type testing, product certification and assessment of the involved manufac-
turer's quality management system. Surveillance of the quality management system is carried out and sam-
ples of the product may be taken from either the market or the point of production or both and may be as-
sessed for ongoing conformity. The extent to which the three elements of ongoing surveillance are carried
out can be adjusted for a given situation. As a result, this system provides significant flexibility for ongoing
surveillance.

Whether or not the NCB A issues its certification mark, it remains responsible for the ongoing conformity of
the product(s) for which the CAC has been granted.

CB-FCS includes the following for the NCB A:

a) Type testing (by an accepted CBTL) on sample(s) and issuance of a CAR; and

b) Initial Factory Inspection including the evaluation of the factory’s QMS

c) Issuance of the CAC

d) Follow up Factory Inspection by NCB A that in addition to assess the product, the manufacturing
process and the QMS will also include sampling of the certified product for the purpose of re-testing
when applicable.

CB-FCS includes the following for the NCB B:

a) Evaluation of CAC and CAR including, if necessary, direct separate consultation with NCB A to en-
sure validity, initial inspection, follow up inspection, QMS surveillance and completeness of CAC
and CAR

b) Not to require test sample(s) if CAC and CAR are complete and determined to be valid

c) Issuance of the NCB’s Certification Mark and implementation of its certification procedure These

Rules of Procedure are formulated in such a way as to make them applicable in different national certification
structures.

Definitions are given in clause 3.
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NCB-i ¢lanovi od kojih podnositelj zahtjeva (podtocka 3.10) zahtijeva nacionalnu certifikaciju ili odobrenje
(NCB-i "B") prihvacaju "certifikat o ocjeni sukladnosti" (u daljemu tekstu CAC) i pripadno "izvjeS¢e o ocjeni
sukladnosti" (u daljnjemu tekstu CAR) izdano od NCB-a "A" kao osnove za takvu certifikaciju ili odobrenje.
Kao i kod NCB-a B, NCB-ovi nacionalni certifikacijski postupci trebaju se $to bolje uskladiti s ovim poslovni-
kom; medutim, ako postoje razlike, one se za objavljivanje sluzbeno deklariraju IECEE-ovu tajnistvu, tako da
bi NCB-i €lanovi kad djeluju u svojstvu NCB-a "A" mogli valjano obuhvatiti te razlike u certificiranju.

CB-FCS shema certifikacija je proizvoda prema "Sustavu br. 5", kako je odredeno ISO/IEC uputama 67.

Sustav br. 5 uklju€uje tipno ispitivanje proizvoda, certificiranje proizvoda i ocjenu primijenjena proizvodace-
va sustava upravljanja kvalitetom. Provodi se nadzor nad sustavom upravljanja kvalitetom, a uzorci proizvo-
da mogu se uzeti s trziSta ili s mjesta u proizvodniji, ili oboje te se mogu ocijeniti prema tekucoj sukladnosti.
Mijera u kojoj se provode ta tri elementa tekuéeg nadzora mogu se prilagoditi danim prilikama. Taj sustav
daje kao rezultat znatnu prilagodljivost teku¢eg nadzora.

Bez obzira na to da li NCB A izdaje ili ne izdaje svoju certifikacijsku oznaku, on ostaje odgovoran za tekucu
sukladnost proizvoda/proizvoda za koji/koje je CAC bio dodijeljen.

CB-FCS shema za NCB A ukljuduje

a) tipno ispitivanje (od strane prihvacenog CBTL-a) uzorka/uzoraka i izdavanje CAR-a

b) poletnu tvorni¢ku inspekciju koja uklju€uje procjenu tvorni¢kog sustava upravljanja kvalitetom
(QMS)

c) izdavanje CAC-a

d) kontrolnu tvorni¢ku inspekciju koju provodi NCB A koja ¢e, uz ocjenu proizvoda, proizvodnoga pos-
tupka i QMS-a, takoder ukljucivati uzorkovanje certificiranog proizvoda u svrhu ponovnog ispitiva-
nja kad se ono primjenjuje.

CB-FCS shema za NCB B ukljuduje:

a) procjenu CAC-a i CAR-a, ukljudujuéi prema potrebi izravno zasebno savjetovanje s NCB-om A da
bi se osigurala valjanost, poCetna inspekcija, kontrolna inspekcija, nadzor QMS-a te potpunost
CAC-aiCAR-a

b) da se ne zahtijeva ispitni uzorak (ili uzorci) ako su CAC i CAR potpuni i utvrdeni kao valjani
c) izdavanje NCB-ove certifikacijske oznake te primjenu njegova certifikacijskoga postupka.
Ovaj je poslovnik oblikovan tako da ga je moguée primijeniti u razli€itim nacionalnim certifikacijskim ustroj-

stvima.

Definicije su dane u tocki 3.
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0 Basic Principles and Objectives

The IECEE CB Full Certification Scheme (CB-FCS) is based on the principle of mutual recognition of
Conformity Assessment Certificates (CACs) by its participants as the basis for approval or certification of
products at national level within the scope of the standards for electrotechnical equipment and components”,
as itemized in the relevant Operational Document.

The CB-FCS operates in accordance with the “Basic Rules of the IECEE” (IECEE 01), the CB-FCS “Rules of
Procedure” (IECEE 03), and CB-FCS Operational Documents approved by the IECEE Certification Mana-
gement Committee (CMC).

In addition to type testing resulting in the issuance of Conformity Assessment Certificates (CACs) and asso-
ciated Conformity Assessment Reports (CARs), the Members commit to:
e Accept at their request Initial Factory Inspections carried out by NCB “A.”

e Accept components integrated in appliances and which have been tested/verified/ inspected by NCB”A”
and used within their ratings and conditions of use.

e Not request samples unless there is some valid doubt about identification or valid technical doubt.
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0 Temeljna nacela i ciljevi

IECEE-ova puna certifikacijska shema certifikacijskih tijela (CB-FCS) temelji se na nacelu medusobnoga
priznavanja certifikatd o ocjeni sukladnosti (CAC) od strane njezinih sudionika kao osnove za odobravanje ili
certificiranje proizvoda na nacionalnoj razini u podrucju primjene norma za elektrotehni¢ku opremu i sastav-
nice, kako je podrobno navedeno u odgovaraju¢emu radnom dokumentu.

CB-FCS shema djeluje u skladu s "Temeljnim pravilima IECEE-a" (IECEE 01), CB-FCS-ovim "Poslovnikom"
(IECEE 03) i CB-FCS-ovim radnim dokumentima odobrenim od IECEE-ova Certifikacijskoga upravnog odbora
(CMC).

Dodatno tipnomu ispitivanju, Ciji je rezultat izdavanje certifikatd o ocjeni sukladnosti (CAC) i pripadnih izvjes-
¢a o ocjeni sukladnosti (CAR), €lanovi se obvezuju da
e prema njihovom zahtjevu, prihvate po&etne tvorni¢ke inspekcije koje je proveo NCB "A"

e prihvate sastavnice ugradene u uredaje koje je NCB "A" ispitao/provjerio ili za koje je izvrSio inspekciju te
koje su upotrijebljene u granicama svojih nazivnih vrijednosti i uporabnih uvjeta

e ne zahtijevaju uzorke, osim ako ne postoji osnovana sumnja u prepoznavanie ili osnovana tehni¢ka dvojba.
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IEC SYSTEM OF CONFORMITY ASSESSMENT SCHEMES FOR ELECTROTECHNI-
CAL EQUIPMENT AND COMPONENTS (IECEE)

IECEE CB-FCS SCHEME FOR MUTUAL RECOGNITION OF CONFORMITY
ASSESSMENT CERTIFICATES FOR ELECTROTECHNICAL
EQUIPMENT AND COMPONENTS

RULES OF PROCEDURE

1 Scope

This publication contains the Rules of Procedure of the IECEE CB-FCS Scheme for Mutual Recognition of
Conformity Assessment Certificates for Electrotechnical Equipment and Components as the basis for approval
or certification of electronic and electrical systems, equipment, products and components at national level.

This publication contains common elements of product certification System n° 1 as defined in ISO/IEC 67 as
well as the common elements of the CB Scheme detailed in Publication IECEE 02.

2 Normative references

The following publications contain provisions which, through reference in this text, constitute provisions of
these Rules of Procedure. At the time of publication, the editions indicated were valid. The IECEE Certificati-
on Management Committee (CMC) shall decide the timetable for the introduction of new publications or revi-
sed editions or amendments of existing publications named as normative references.

IECEE 01: Ninth edition 2006, IEC System of Conformity Assessment Schemes for Electrotechnical
Equipment and Components (IECEE)

IECEE 02: Tenth Edition, 2006, IECEE CB Scheme for Mutual Recognition of Test Certificates for
Electrotechnical Equipment and Components (CB Scheme)

ISO/IEC 17000:2004, Conformity Assessment — General Vocabulary.
ISO/IEC Guide 2:2004 Standardization and related activities — General vocabulary
ISO/IEC Guide 65: 1996, General requirements for bodies operating product certification systems.

ISO/IEC 17025: 2005, General requirements for the competence of calibration and testing laboratories.
Note: ISO/IEC 17025:1999, valid until 2007-05-31

ISO/IEC 17030:2003, Conformity Assessment — General requirements for third party Marks of
conformity

ISO/IEC 17040: 2005, Conformity Assessment — General requirements Peer assessment of
Conformity assessment bodies and Accreditation Bodies.

ISO/IEC Guide 67 2004, Conformity Assessment — Fundamental of Product Certification.
ISO/IEC Guide 28 2004, Conformity Assessment - on third party certification system for products.
ISO 9001: 2000, Quality Management Systems - Requirements
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IEC-OV SUSTAV SHEMA ZA OCJENU SUKLADNOSTI ELEKTROTEHNICKE OPREME
| SASTAVNICA (IECEE)

IECEE-OVA CB-FCS SHEMA ZA MEDUSOBNO PRIZNAVANJE CERTIFIKATA O
OCJENI SUKLADNOSTI ELEKTROTEHNICKE
OPREME | SASTAVNICA

POSLOVNIK

1 Podrucéje primjene

Ova publikacija sadrzava poslovnik IECEE-ove CB-FCS sheme za medusobno priznavanje certifikata o oc-
jeni sukladnosti elektrotehnicke opreme i sastavnica kao osnove za odobravanije ili certificiranje elektronickih
i elektriénih sustava, opreme, proizvoda i sastavnica na nacionalnoj razini.

Publikacija sadrzava opc¢e elemente "Sustava br. 1" za certificiranje proizvoda, kako je odredeno u normi
ISO/IEC 67 te opc¢e elemente CB sheme podrobno opisane u Publikaciji IECEE 02.

2  Upuéivanje na druge norme

Sljedece publikacije sadrzavaju odredbe koje upucivanjem na njih u ovome tekstu €ine i odredbe ovoga pos-
lovnika. U vrijeme objavljivanja vrijedila su navedena izdanja. IECEE-ov Certifikacijski upravni odbor (CMC)
mora odluciti o rokovima za uvodenije novih publikacija ili preradenih izdanja ili amandmana postojecih publi-
kacija koje su predmet upucéivanja na druge norme.

IECEE 01: Ninth edition 2006, IEC System of Conformity Assessment Schemes for Electrotechnical
Equipment and Components (IECEE)

IECEE 02: Tenth Edition, 2006, [IECEE CB Scheme for Mutual Recognition of Test Certificates for
Electrotechnical Equipment and Components (CB Scheme)

ISO/IEC 17000:2004, Conformity Assessment — General Vocabulary
ISO/IEC Guide 2:2004 Standardization and related activities — General vocabulary
ISO/IEC Guide 65: 1996, General requirements for bodies operating product certification systems

ISO/IEC 17025: 2005, General requirements for the competence of calibration and testing laboratories
NAPOMENA: Norma ISO/IEC 17025:1999, vrijedi do 2007-05-31.

ISO/IEC 17030:2003, Conformity Assessment — General requirements for third party Marks of
conformity.

ISO/IEC 17040: 2005, Conformity Assessment — General requirements Peer assessment of
Conformity assessment bodies and Accreditation Bodies

ISO/IEC Guide 67 2004, Conformity Assessment — Fundamental of Product Certification
ISO/IEC Guide 28 2004, Conformity Assessment - on third party certification system for products
ISO 9001: 2000, Quality Management Systems — Requirements
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Definitions

For the purposes of CB-FCS, the following definitions apply:

3.1
3.2

ISO/IEC 17000 gives the basic definitions.
NCB “A!!

A National Certification Body accepted to participate in CB-FCS to which an applicant first applies to obtain a
CAC and CAR.

3.3

3.4

3.5

3.6

NCB “B!,

A National Certification Body accepted to participate in CB-FCS to which an applicant successively
applies to be granted its certification mark, or approval, making use of the CAC and CAR issued by
the NCB “A”.

NOTE An application to seek CB-FCS Membership can only be made if the NCB is recognized and accepted as
member of the CB Scheme as Issuing/Recognizing Body in the last three years prior to the application.

Conformity Assessment Certificate (CAC)

A CB-FCS Conformity Assessment Certificate is a document, issued by a Member NCB, used to in-
form other NCBs, in conjunction with the attached Conformity Assessment Report. A Conformity As-
sessment Certificate is valid only when the relevant Conformity Assessment Report (in agreed har-
monised form, if available) is attached.

Conformity Assessment Report (CAR)

The Conformity Assessment Report (OD CB-FCS 117) is a complete packet of product and factory
information developed by the NCB “A” and made available to the NCB “B” by the applicant. It inclu-
des the following conformity assessment details to demonstrate that the product/components and the
factory quality system have been fully evaluated and meets all applicable requirements:

for the product:
a) Information including product description, product test results, observations, National Differences, etc.);

b) Any additional information required by NCB “Bs” (if applicable and requested by the applicant)

for the factory:
a) Initial or Surveillance Factory Audit Report as applicable.

b) Description of the arrangements made by NCB “A” to ensure ongoing compliance of the product
with the requirements. (e.g. copy of the license)

System n°5

This system includes product testing and assessment of the involved quality system. Surveillance of
the quality system is conducted and samples of the product may be taken from either the market or
the point of production, or both, and are assessed for ongoing conformity.

This certification system includes the following:

e samples requested by the certification body;

e determination of characteristics by testing or assessment;
initial assessment of and its application to production process;
evaluation of the test and assessment reports;
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Definicije

Za potrebe CB-FCS sheme primjenjuju se ove definicije:

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

Temeljne definicije daje norma ISO/IEC 17000.

NCB "A"

Nacionalno je certifikacijsko tijelo prihvaceno za sudjelovanje u CB-FCS shemi od kojega podnositelj
zahtjeva prvo trazi izdavanje CAC-a i CAR-a.

NCB IIBII

Nacionalno je certifikacijsko tijelo prihvaceno za sudjelovanje u CB-FCS shemi od kojega podnositelj
zahtjeva naknadno trazi dodjeljivanje njegove certifikacijske oznake ili odobrenja uz uporabu CAC-a i
CAR-a koje je izdao NCB "A".

NAPOMENA: Zahtjev za ¢lanstvo u CB-FCS-u moZze se postaviti samo ako je NCB bio priznat i prihva¢en kao
¢lan CB sheme kao tijelo koje provodi izdavanje/priznavanje u posljednje tri godine prije podno$enja zahtjeva.

certifikat o ocjeni sukladnosti (CAC)

CB-FCS-ov je certifikat o ocjeni sukladnosti dokument koji je izdao NCB ¢lan te koji se upotrebljava
za obavjestavanje ostalih NCB-a zajedno s prilozenim izvje§¢éem o ocjeni sukladnosti. Certifikat o oc-
jeni sukladnosti vrijedi samo kad je prilozeno odgovarajuce izvjeS¢e o ocjeni sukladnosti (u dogovo-
renom uskladenom obliku, ako postoji).

izvjeSée o ocjeni sukladnosti (CAR)

IzvieS¢e o ocjeni sukladnosti (OD CB-FCS 117) cjelovit je skup podataka o proizvodu i tvornici koji je
razvio NCB-a "A" te koji je NCB-u B stavio na raspolaganje podnositelj zahtjeva. Ono ukljuéuje slje-
dece pojedinosti ocjene sukladnosti koje trebaju pokazati da su proizvod/sastavnice i tvornicki sustav
kvalitete potpuno procijenjeni te da odgovaraju svim primjenjivim zahtjevima:

za proizvod:
a) obavijesti koje ukljuuju opis proizvoda, rezultate ispitivanja proizvoda, opazanja, nacionalne razlike itd.
b) sve dodatne obavijesti koje je traZio NCB "B" (ako su primjenjive i ako ih zahtijeva podnositelj zahtjeva)

za tvornicu:
a) izvjece o pocetnoj ili nadzornoj tvornickoj reviziji, prema primjeni

b) opis mjera provedenih od NCB-a "A" koje osiguravaju tekuée zadovoljavanje zahtjeva za proizvod
(npr. preslika dozvole).

Sustav br. 5

Taj sustav uklju€uje ispitivanje proizvoda i ocjenu primijenjenog sustava kvalitete. Provodi se nadzor
sustava upravljanja kvalitetom, a uzorci proizvoda mogu se uzeti s trziSta ili s mjesta u proizvodnii, ili
oboje, za ocjenjivanje tekuce sukladnosti.

Taj certifikacijski sustav uklju€uje sljedece:

e uzorke koje zahtijeva certifikacijsko tijelo

e odredivanje znacajka ispitivanjem ili ocjenjivanjem

e pocetno ocjenjivanje proizvodnoga postupka i njegovu primjenu na taj postupak
e vrednovanje ispitnog izvjeSc¢a i izvjeS¢a o ocjenjivanju



IECEE 03:2008

-14-

e decision;

e licence;

e surveillance of the quality system and the production process of the organization;
e testing or inspection of samples from the factory or the open market, or both.

NOTE The extent to which the three elements of ongoing surveillance are conducted may be adjusted for a given situa-
tion. As a result, this system provides significant flexibility for ongoing surveillance.

3.7

3.8

3.9

3.10

3.1

3.12

CB Testing Laboratory (CBTL)

A testing laboratory which, after having been proposed as a candidate by an Issuing and Recogni-
zing NCB, and which, after having been successfully assessed according to these Rules of Procedu-
re, is accepted into CB-FCS.

NOTE An application to seek CB-FCS Membership can only be made if the CBTL is recognized and accepted
to operate within the CB Scheme in the last three years prior to the application.

National Differences

Those requirements or test parameters in the corresponding national standard which, when applied
to equipment complying only with the standard accepted for use in the IECEE, might entail non-
compliance of that equipment with the relevant national standard

NOTE 1 When a requirement in the IEC standard is not implemented in the corresponding national standard,
that is also a national difference.

NOTE 2 Those restrictive requirements in a national standard, which do not deviate from the criteria included in
the corresponding standard accepted for use in the IECEE, but which limit the possibility to offer the relevant
equipment for sale in the country concerned, are also considered to be national differences.

applicant

A firm or a person who applies to an NCB “A” for obtaining a CAC or to an NCB “B” for national cer-
tification or approval at the national level based on acceptance of the CAC and associated CAR is-
sued by an NCB A.

manufacturer

an organisation, situated at a stated location or stated locations, that carries out or controls such sta-
ges in the manufacture, assessment, verification, handling and storage of a product. A Manufacturer
has full responsibility for continued compliance of the product with the relevant requirements and un-
dertakes all obligations in this connection.

standards used in the IECEE Schemes

The IECEE is based on the use of specific IEC standards for electrotechnical equipment and com-
ponents accepted by the CMC for use in the IECEE.

Specific CAB approval is required should the CMC propose to make use of normative documents,
other than |IEC standards.

factory

the location at which the product is produced or assembled and follow-up service is established by
an NCB A or an NCB B.
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e odluku

e dozvolu

e nadzor sustava kvalitete i proizvodnoga postupka organizacije

e ispitivanje ili inspekciju uzoraka iz tvornice ili s otvorena trzista, ili oboje.

NAPOMENA: Stupanj do kojeg se provode tri elementa tekuéeg nadzora moze se prilagoditi danim prilikama. Taj sustav
daje kao rezultat znatnu prilagodljivost teku¢eg nadzora.

3.7

3.8

3.9

3.10

3.1

3.12

CB ispitni laboratorij (CBTL)

Ispitni laboratorij koji je prihvaéen u CB-FCS shemu nakon $to ga je kao kandidata predlozio NCB
koji provodi izdavanje i priznavanje i nakon 5to je u skladu s ovim poslovnikom bio uspjeSno ocije-
njen.

NAPOMENA: Zahtjev za €lanstvo u CB-FCS-u mozZe se postaviti samo ako je CBTL bio priznat i prihvacen za
rad u CB shemi u posljednje tri godine prije podnoSenja zahtjeva.

nacionalne razlike

Oni zahtjevi ili ispitni parametri u odgovarajuéoj nacionalnoj normi koji, kad se primjenjuju na opremu
koja zadovoljava samo normu prihvacenu za uporabu u IECEE-u, mogu kao posljedicu imati da ta
oprema ne zadovoljava odgovaraju¢u nacionalnu normu.

NAPOMENA 1: Kad zahtjev iz IEC-ove norme nije proveden u odgovarajucoj nacionalnoj normi, to je takoder
nacionalna razlika.

NAPOMENA 2: Ograni¢avajuci zahtjevi u nacionalnoj normi koji ne odstupaju od kriterija uklju¢enih u odgovara-
juéu normu prihvaéenu za uporabu u IECEE-u, ali koji ograni€avaju moguénost ponude odgovarajuce opreme
za prodaju u doti¢noj zemlji, takoder se smatraju nacionalnim razlikama.

podnositelj zahtjeva

Tvrtka ili osoba koja od NCB-a "A" zahijeva dobivanje CAC-a ili od NCB-a "B" nacionalne certifikacije
ili odobrenja na nacionalnoj razini na temelju prihvac¢anja CAC-a i pripadnog CAR-a koje je izdao NCB A.

proizvodaé

Organizacija smjestena na utvrdenome mijestu ili mjestima koja izvodi ili upravlja tim fazama u proiz-
vodniji, ocjeni i provjeri te rukovanju i skladiStenju proizvoda.

Proizvoda€ snosi punu odgovornost za to da proizvod trajno zadovoljava bitne zahtjeve i u vezi s ti-
me preuzima sve obveze.

norme upotrijebljene u IECEE shemama

Sustav IECEE temelji se na uporabi posebnih IEC norma za elektrotehni¢ku opremu i sastavnice ko-
je je odbor CMC prihvatio za uporabu u IECEE-u.

Posebno odobrenje CAB-a (Odbora za ocjenu sukladnosti) zahtijeva se ako odbor CMC treba predlo-
Ziti uporabu normativnih dokumenata razli¢itih od IEC norma.

tvornica

Mjesto na kojemu se proizvod proizvodi ili sklapa i gdje je NCB A ili NCB B uspostavio kontrolne
djelatnosti.
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3.13  Acceptance of Standards used in the IECEE Schemes

At the time of application, a formal declaration made by the IECEE National Certification Body (NCB)
to the IECEE Secretariat that the NCB accepts the relevant Standards used in the IECEE Schemes,
as the basis for the national certification.

3.14 extension of scope

a formal application made by the NCB to the IECEE Secretariat, with copy to the responsible Mem-
ber Body of the IECEE for that NCB, seeking the extension of its scope as a Recognizing or Issu-
ing/Recognizing Body to declared standards.

3.15 operational document (OD)

a normative document approved by the CMC and used to cover the various operations within CB-FCS.
Operational Documents are used in conjunction with the Basic Rules IECEE 01 and Rules of Procedure
IECEE 03.

3.16 Scope of NCB and its associated CBTL(s)
The standards for which the NCB and its associated CBTL(s) have been formally accepted by the IECEE.

NOTE : The scope of the NCB and its associated CBTLs(s) is published on the IECEE website.

4 Rules

4.1 General

4.1.1 The IEC System for Conformity Testing and Certification of Electrotechnical Equipment and Compo-
nents (IECEE) operates a Full Certification Scheme (FCS) system n°5 with the aim of facilitating international
trade by promoting and simplifying certification and approval at national level through mutual recognition of
product testing results and conformity assessment. CB-FCS Conformity Assessment Certificates (CACs)
with an accompanying Conformity Assessment Report (CAR) are used as the means for mutual recognition
by the participating NCBs.

4.1.2 The Scheme is called “IECEE CB-FCS Scheme for Mutual Recognition of Conformity Assessment Certi-
ficates for Electrotechnical Equipment and Components”, hereinafter referred to as “the CB-FCS Scheme”.

4.1.3 The CB-FCS is applicable to Electrotechnical Equipment and Components within the scope of IEC
standards, accepted for use in the IECEE. CB-FCS becomes operative for such standards as soon as NCBs
operating in the FCS of at least three Member Bodies of the IECEE, has declared recognition of CACs.

4.1.4 The IECEE Certification Management Committee (CMC) governs operation of CB-FCS. The CMC'’s
responsibilities in this respect are defined in the Basic Rules of the IECEE as given in Publication IECEE 01.

4.1.5 The IEC, IECEE and combination IEC/IECEE logos are copyrighted and belong to the IEC. Their use
is restricted to official documents published by the IEC or the IECEE or both and shall not be reproduced or
utilized in any form or by any means, electronic or mechanical, including photocopying and microfilm, without
prior permission in writing from the IECEE Secretary.

4.1.6 Advertising or sales promotion making reference to the IECEE FCS Scheme for products/components
for which a FCS Conformity Assessment Certificates has been issued may be used if it is not misleading.
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3.13  Prihvacanje norma upotrijebljenih u IECEE shemama

U vrileme podnoSenja zahtjeva sluZzbena izjava koju IECEE-ovo nacionalno certifikacijsko tijelo
(NCB) daje IECEE-ovu tajnidtvu da taj NCB prihvaéa odgovarajuée norme upotrijebljene u IECEE-
ovim shemama kao osnovu za nacionalnu certifikaciju

3.14  prosirenje podruéja rada

Sluzbeni zahtjev koji je NCB uputio IECEE-ovu tajnisStvu uz presliku upucenu tijelu ¢lanu IECEE-a
odgovornomu za taj NCB, trazedéi proSirenje svojega podrucja rada kao tijela koje provodi priznava-
nje ili izdavanje/priznavanje prema deklariranim normama

3.15 radni dokument (OD)

Normativni dokument koji je odobrio CMC i koji se upotrebljava za razli€ite radnje u CB-FCS shemi.
Radni se dokumenti upotrebljavaju zajedno s Temeljnim pravilima IECEE 01 i Poslovnikom IECEE 03.

3.16  podrucje rada NCB-a i njemu pridruzenogal/pridruzenih CBTL-a
Norme za koje su NCB i njemu pridruzeni CBTL/CBTL-i bili sluzbeno prihvaceni od strane IECEE-a.

NAPOMENA: Podrucje rada NCB-a i njemu pridruzenoga/pridruzenih CBTL-a objavljeno je na IECEE-ovoj in-
ternetskoj stranici.

4 Pravila

4.1 Opcenito

4.1.1 |IEC-ov sustav za ispitivanje sukladnosti i certificiranje elektrotehni¢ke opreme i sastavnica (IECEE)
upravlja punom certifikacijskom shemom (FCS), sustavom br. 5, s ciliem olakSavanja medunarodne trgovine
promicanjem i pojednostavnjenjem certifikacije i odobravanja na nacionalnoj razini medusobnim priznavanjem
rezultata ispitivanja proizvoda i ocjene sukladnosti. Certifikati o ocjeni sukladnosti (CAC) s pripadnim izvjeS¢ima
o ocjeni sukladnosti (CAR) u okviru CB-FCS sheme upotrebljavaju se kao sredstva za medusobno priznavanje
sudjelovanjem NCB-a.

4.1.2 Ta se shema naziva IECEE-ova CB-FCS shema za medusobno priznavanje certifikata o ocjeni suk-
ladnosti za elektrotehnicku opremu i sastavnice (IECEE CB-FCS Scheme for Mutual Recognition of
Conformity Assessment Certificates for Electrotechnical Equipment and Components), u daljnjemu tekstu
navedena kao "CB-FCS shema".

4.1.3 CB-FCS shema moze se primjenjivati na elektrotehni¢ku opremu i sastavnice u podrucju primje-
ne IEC-ovih norma prihvacenih za uporabu u IECEE-u. Za takve norme shema pocinje djelovati &im NCB-i
koji rade u FCS-u iz najmanje triju tijela ¢lanova IECEE-a deklariraju priznavanje CAC-a.

41.4 Radom CB-FCS-a upravlja IECEE-ov Certifikacijski upravni odbor (CMC). CMC-ove su odgovornosti
s obzirom na to odredene u Temeljnim pravilima IECEE-a, kako se navodi u Publikaciji IECEE 01.

4.1.5 |EC-ovi, IECEE-ovi i kombinirani IEC/IECEE-ovi znakovi za&ti¢eni su autorskim pravom te pripadaju
IEC-u. Njihova je uporaba ograni¢ena na sluzbene dokumente koje objavljuje IEC ili IECEE, ili oba zajedno, i
ne smiju se umnaZzati ili upotrebljavati ni u kakvu obliku ili na bilo koje na&ine, elektroni¢ke ili mehanicke, uk-
lju€ujuci fotokopiranje i mikrofilm, bez prethodnoga pismenog odobrenja IECEE-ova tajnika.

41.6 Reklamiranje ili prodajna promidzba koja upuéuje na IECEE-ovu FCS shemu za proizvo-
de/sastavnice za koje su izdani FCS certifikati o procjeni sukladnosti moze se upotrebljavati samo onda ako
to navodenje nije u krivome smislu.
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4.1.7 Modifications to products declared in a valid CB-FCS Conformity Assessment Certificate are limited
to three, after which a new CB-FCS Conformity Assessment Certificate shall be issued and a new surcharge
levied if applicable (see OD-CB2026). This shall not preclude issuing a new CB-FCS Conformity Assessment
Certificate at every modification if the Issuing NCB wishes to do so.

When a product is subject to "Modifications" regardless of the suffix used to identify the CB-FCS Conformity
Assessment Certificate, i.e. the letter "M" followed by “1,” “2” or “3,” the CB-FCS Conformity Assessment
Certificate shall clearly identify the nature of such "Modifications" under "Additional Information".

A re-issued CB-FCS Conformity Assessment Certificate shall include the original issue date and revision
date under "Additional Information".

41.8 A CB-FCS Conformity Assessment Certificate may be cancelled by the issuing NCB "A" if

- the CAC is misused,
- the CAC has been issued in error,
- the equipment no longer corresponds to the specimens tested and described in the associated CA., or

- the holder of the CAC requests cancellation.

4.1.9 When a CAC has been cancelled, the Secretary of the IECEE shall be notified as soon as possible
by the issuing NCB A, which shall state the reason for cancellation.

The Secretary of the IECEE shall inform all NCBs participating in CB-FCS for the standard concerned that
the relevant CAC has been cancelled, and give the reason for the cancellation.

NOTE Each NCB concerned decides for itself if any certification or approval at national level based on that CAC should be
revoked.

4.2 Participation in CB-FCS

421 Member Body

4.2.1.1 Membership of the IECEE is open to any country in which there is a Member National Committee of
the IEC, as defined in Article 5 of the Statutes of the IEC.

Membership of IECEE is also open to non-IEC countries under certain conditions.
NOTE Information related to the “certain conditions” will be provided by the IECEE Secretary upon request.

The Member Body of the IECEE shall be representative of the national conformity assessment community in
electrotechnology. It may be either

- the National Committee of IEC, or
- a body notified to the IEC by the National Committee of the IEC.

4.2.1.2 A Member Body of the IECEE can be either

a) a Member Body with Issuing and Recognizing National Certification Body or Bodies (NCB(s)),
b) a Member Body with Recognizing National Certification Body(ies) only, or

¢) a Member Body with neither Issuing and Recognizing National Certification Body(ies) nor
Recognizing National Certification Body(ies).
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4.1.7 Preinake proizvoda iskazane u valjanome CB-FCS certifikatu o ocjeni sukladnosti ograni¢ene su na
tri, nakon ¢ega se mora izdati novi CB-FCS certifikat o ocjeni sukladnosti i, ako je to primjenjivo, naplatiti no-
va dodatna naknada (vidi dokument OD-CB2026). To ne iskljuCuje izdavanje novoga CB-FCS certifikata o
ocjeni sukladnosti pri svakoj preinaci ako to Zeli NCB koji provodi izdavanje.

Kad je proizvod podvrgnut "Preinakama"”, neovisno o dometku koji se upotrebljava za prepoznavanje CB-
FCS certifikata o ocjeni sukladnosti, tj. slovu "M" iza kojeg sljede brojevi "1", "2" ili "3", mora se u CB-FCS
certifikatu o ocjeni sukladnosti pod naslovom "Dodatne obavijesti" jasno utvrditi priroda takvih "Preinaka".

Ponovno izdan CB-FCS certifikat o ocjeni sukladnosti mora ukljucivati datum izvornog izdanja i datum pre-
radbe pod naslovom "Dodatne obavijesti".

4.1.8 NCB "A" koji provodi izdavanje moze ponistiti CB-FCS certifikat o ocjeni sukladnosti (CAC) ako:

— je CAC pogresno upotrijebljen

— je CAC pogresno izdan

— oprema viSe ne odgovara primjercima ispitanim i opisanim u priloZzenoj ocjeni sukladnosti (CA), ili

— vlasnik certifikata zahtijeva ponistenje.

41.9 Kad se CAC ponisti, NCB A koji provodi izdavanje mora $to je moguce prije o tome izvijestiti tajnika

IECEE-a te mora navesti razlog ponistenja.

Tajnik IECEE-a mora obavijestiti sve NCB-e koji sudjeluju u CB-FCS shemi za doti¢nu normu da je odgova-
raju¢i CAC ponisten i navesti razlog ponistenja.

NAPOMENA: Svaki NCB kojeg se to tice sam odlucuje treba li biti opozvano koje certificiranje ili odobrenje na nacional-
noj razini koje se temelji na tomu CAC-u.

4.2 Sudjelovanje u CB-FCS shemi

4.21 Tijelo €lan

4.2.1.1 Clanstvo u IECEE-u otvoreno je svakoj zemlji u kojoj postoji nacionalni odbor &lan IEC-a, kako je
odredeno u ¢lanku 5. Statuta IEC-a.

Pod odredenim uvjetima Clanstvo u IECEE-u otvoreno je i zemljama koje nisu IEC-ove &lanice.

NAPOMENA: Obavijesti koje se odnose na "odredene uvjete" na zahtjev ¢e dati tajnik IECEE-a.

Tijelo ¢lan IECEE-a mora biti predstavnik zajednice nacionalne ocjene sukladnosti u elektrotehnici. Ono mo-
Ze biti

— nacionalni odbor IEC-a ili

— tijelo koje je nacionalni odbor IEC-a prijavio IEC-u.

4.2.1.2 Tijelo ¢lan IECEE-a moze biti

a) tijelo ¢lan s nacionalnim certifikacijskim tijelom/tijelima (National Certification Body — NCB) koje/koja
provodi/provode izdavanje i priznavanje (certifikata)

b) tijelo ¢lan s nacionalnim certifikacijskim tijelom/tijelima koje/koja provodi/provode samo priznavanije ili

c) tijelo ¢lan bez nacionalnoga/nacionalnih certifikacijskog/certifikacijskih tijela koje/koja provodi/provode
izdavanje i priznavanje ili samo priznavanje.
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4.2.1.3 There shall be only one Member Body of the IECEE in a particular country.
NOTE The Member Body of IECEE and the NCB may be the same body

4.2.1.4 Application for membership to be a Member Body shall be submitted to the IECEE Secretary by the
National Committee of the IEC of the country in which the candidate Member Body is domiciled. The candi-
date Member Body shall undertake to abide by the Basic Rules of the IECEE, IECEE 01.

4.2.1.5 Each candidate Member Body of the IECEE shall communicate the following information relevant to
the recognition of CB-FCS Conformity Assessment Certificates to the Secretary of the IECEE:

- whether or not written information on procedures and rules for certification or approval at national level
is available;

- whether or not a foreign manufacturer is required to make application for certification or approval at na-
tional level through representatives resident in that country.

4.2.1.6 The membership is subject to acceptance by the CMC.

4.2.1.7 Each accepted Member Body of the IECEE shall inform the Secretary of the IECEE about any chan-
ges in the information given according to 4.4.1.1t0 4.4.1.5

4.3. National Certification Body (NCB)

4.3.1 Any Member Body of the IECEE shall have the right to nominate a candidate NCB(s) under the con-
ditions stated in the present rules

4.3.2 The membership is subject to acceptance by the CMC.

4.3.3 When there is more than one accepted NCB in a country, national arrangements shall be made to pro-
vide the co-ordination necessary for the operation according to these Rules of Procedure. An NCB shall not be,
nor be influenced by, a body that manufactures or trades in electrotechnical equipment and components”,.

NOTE The Member Body of IECEE and the NCB may be the same body.

4.3.4 When certification or approval is needed in a country as a condition to sell a product, the candidate
NCB shall declare that the national certification or approval can be based on a CB-FCS Conformity Asses-
sment Certificate. When other conditions have to be fulfilled, they shall also be declared for later publication
in the CB Bulletin, Web Site, etc.

4.3.5 PRE-REQUISITES for Candidate NCBs

To be eligible to be accepted as a candidate NCB to participate in CB-FCS, the NCB must have operated
within the IECEE CB Scheme during the last 3 years prior the application being submitted to the IECEE Sec-
retariat.

In addition the candidate NCB shall meet the following criteria:

a) To issue a certification mark with a demonstrated market value,

b) To operating a Certification program complying with ISO System 5 System with all the product cer-
tification functions and their "elements of conformity" implemented in practice.

c) Completed, within the last three years, a minimum of 100 Factory Inspections (Initial and Follow
up/surveillance) relevant to the product category(ies)/standard(s) for which the NCB is seeking ac-
ceptance,
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4.2.1.3 U pojedinoj zemlji moze biti samo jedno tijelo ¢lan IECEE-a.
NAPOMENA: Tijelo Clan IECEE-a moze ujedno biti i NCB.

4.2.1.4 Prijavu za ¢lanstvo u svojstvu tijela ¢lana mora tajniku IECEE-a podnijeti IEC-ov nacionalni odbor
zemlje u kojoj je sjedisSte kandidata za tijelo ¢lana. Kandidat za tijelo ¢lana mora poduzeti sve §to je potrebno
da se moze pridrzavati Temeljnih pravila IECEE-a, IECEE 01.

4.2.1.5 Svaki kandidat za tijelo ¢lana IECEE-a mora tajniku IECEE-a prenijeti ove obavijesti bitne za prizna-
vanje CB-FCS certifikata o ocjeni sukladnosti:

— jesu liili nisu dostupne pisane obavijesti o postupcima i pravilima za certificiranje i odobravanje na naci-
onalnoj razini

— zahtijeva li se ili ne zahtijeva od stranoga proizvodaca podnoSenje zahtjeva za certificiranje ili odobra-
vanje na nacionalnoj razini preko predstavnika sa sjediStem u toj zemlji.

4.2.1.6 Clanstvo je uvjetovano prihvaéanjem od strane CMC-a.

4.2.1.7 Svako prihvaceno tijelo Clan IECEE-a mora tajnika IECEE-a obavijestiti o bilo kakvim promjenama u
obavijestima danim prema podto¢kama 4.2.1.1 -4.2.1.5.

4.3 Nacionalno certifikacijsko tijelo (NCB)

4.3.1 Svako tijelo ¢lan IECEE-a mora imati pravo imenovanja NCB-a kandidata ili viSe njih pod uvjetima
navedenim u ovome poslovniku.

4.3.2 Clanstvo je uvjetovano prihvaéanjem od strane CMC-a.

4.3.3 Kad je u zemlji prihvaceno vise NCB-a od jednoga, mora se postic¢i nacionalni dogovor da bi se dobi-
la potrebna koordinacija za rad u skladu s ovim poslovnikom. NCB ne smije biti tijelo koje proizvodi elektro-
tehniCku opremu i sastavnice ili njima trguje niti smije biti pod utjecajem takvoga tijela.

NAPOMENA: Tijelo ¢lan IECEE-a moze ujedno biti i NCB.

4.3.4 Kad je u zemliji certificiranje ili odobravanje potrebno kao uvjet za prodaju proizvoda, NCB kandidat
mora deklarirati da se nacionalno certificiranje ili odobravanje moze temeljiti na CB-FCS certifikatu o ocjeni
sukladnosti. Kad treba ispuniti i druge uvjete, oni se takoder moraju deklarirati za kasniju objavu u CB bilte-
nu, na internetskoj stranici itd.

4.3.5 PREDUVJETI za NCB kandidate:

Da bi bio prihvatljiv kao NCB kandidat za sudjelovanje u CB-FCS-u, NCB prethodno mora raditi u IECEE CB
Shemi u posljednje 3 godine prije podnoSenja zahtjeva Tajnistvu IECEE-a.

K tomu, NCB kandidat mora zadovoljavati ove kriterije:

a) izdavati certifikacijske oznake s prikazanom trziSnom vrijednoSc¢u

b) upravljati certifikacijskim programom uz zadovoljavanje ISO sustava 5 sa svim funkcijama certifici-
ranja proizvoda i njihovih "elemenata sukladnosti" primjenjenih u praksi

c) u posljednje tri godine izvrsiti najmanje 100 tvornickih inspekcija (po¢etnih i kontrolnih/nadzornih)
bitnih za kategoriju/kategorije proizvoda i/ili normu/norme za koje NCB traZi prihvaéanje

* Nacionalna bilie$ka: U izvorniku su navedene totke 4.4.1.1 — 4.4.1.5 koje ne postoje. Najvjerojatnije se radi o
totkama 4.2.1.1 -4.2.1.5.
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d) Prepared to accept initial and follow up Factory Audit/Inspection Reports issued by the CBFCS
Members,

e) Annually tested at least 10 products falling under the scope of the product category(ies)/standard(s)
for which the NCB is seeking acceptance.

f) Shall have an acceptable level of National Differences that are fully declared for the product
category(ies)/standard(s) for which the NCB is seeking acceptance.

REQUISITES for all NCBs applying for membership of the FCS:

a) To abide by these CB-FCS Rules of Procedure.
b) To settle a Membership Fee as decided by the CMC

c) To submit an application to the IECEE Secretariat through its Member Body using the applicable
CB-FCS Operational Document(s).

d) To conform to the IECEE Peer Assessment Programme based on ISO/IEC Guide 65, as well as
the applicable CB-FCS Operational Document(s).

e) To set adequate internal procedures to enable quick processing of recognition of CAR(s) and CAC(s).

f) To fully declare its overall key certification procedures and acceptance of TMP, WMT, SMT, and
RMT. If recognition of any of these programmes is not permitted by regulatory requirements, this
shall be formally declared to the IECEE Secretariat.

g) To be prepared to recognise components that have already been certified by the Member NCBs
(under the future IECEE Component Recognition Program when accepted by the CMC and imple-
mented in practice).

h) To be prepared to recognise CACs and CARs without additional testing if all of the NCB’s National
Differences (if any declared) are met.

i) To be prepared to recognise CACs and CARs without additional Factory Audit if the audit has been
carried out by NCB “A” according to the procedures declared by the candidate NCB.

j) To exercise full control of its associated CBTL(s)

k) To supervise its associated CBTL(s) when the latter is(are) not integrated with the NCB and man-
date a staff member, stationed at the CBTL, to directly supervise CB-FCS activities.

I) To undergo a supervision program for the first 3 CARs issued per product category/standard to be
reviewed by an expert, preferably from the Recognizing NCB, if known. If not known, the IECEE
Secretariat will designate the reviewing NCB.

m) To subscribe to and provide evidence of an adequate liability, indemnification and insurance cove-
rage, the amount of which is set by the CMC.

Application Process for Candidate NCBs

An NCB nominated by a Member Body of the IECEE to participate in CB-FCS shall, via the Member Body of
the IECEE, send a written application to the IECEE Secretariat.

The application shall be made in accordance with OD-CB-FCS2013.

In addition, the application shall contain the following:

a) a written declaration by the candidate NCB that it is ready to provide for recognition of CACs and
CARs as a basis for its certification or approval to specified standards The IEC standard number,
the edition, and amendments, if any, shall be specified for each standard. The date from which
CACs will be recognized at national level shall also be stated for each standard for which the can-
didate NCB has applied for acceptance.

b) a written declaration that the candidate NCB will abide by these Rules of Procedure.
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d) biti spreman za prihvacanje pocetnih i kontrolnih izvie§¢a o tvornickoj reviziji/inspekciji izdanih od
¢lanova CB-FCS-a

e) godiSnje ispitivati najmanje 10 proizvoda u podrucju kategorije/kategorija proizvoda i/ili primjene
norme/norma za proizvod za koje NCB trazi prihvacanje

f) mora imati prihvatljivu razinu nacionalnih razlika koje su u potpunosti deklarirane za kategori-
ju/kategorije proizvoda i/ili za normu/norme za proizvod za koju/koje NCB trazi prihvac¢anje.

UVJETI za sve NCB-e koji podnose zahtjev za ¢lanstvo u FCS-u:

a) pridrzavati se ovoga pravilnika
b) podmiriti naknadu za ¢lanstvo prema odluci CMC-a

c) podnijeti zahtjev Tajnistvu IECEE-a preko tijela ¢lana uporabom primjenjivog CB-FCS-ova radnoga
dokumenta (ili dokumenata)

d) sukladnost s IECEE-ovim programom usporedbenog ocjenjivanja temeljenog na uputama ISO/IEC
Guide 65 te s primjenjivim CB-FCS-ovim radnim dokumentom (ili dokumentima)

e) postaviti odgovarajuée unutrasnje postupke da bi se omogucio brz postupak priznavanja
CAR-a/CAR-a i CAC-a/CAC-a

f) potpuno deklarirati svoje ukupne klju¢ne certifikacijske postupke i prihvatiti postupke TMP, WMT,
SMT i RMT. Ako propisani zahtjevi ne dopustaju priznavanje kojeg od tih programa, to se mora
sluzbeno deklarirati tajnistvu IECEE-a.

g) spremnost priznavanja sastavnica koje su NCB C¢lanovi ve¢ certificirali (u skladu s buduéim
IECEE-ovim programom priznavanja sastavnica kad ga prihvati CMC i kad se primijeni u praksi)

h) spremnost priznavanja CAC-4 i CAR-& bez dodatnog ispitivanja ako su sve NCB-ove nacionalne
razlike (ako su deklarirane) usuglasene

i) spremnost priznavanja CAC-4 i CAR-a& bez dodatne tvorniCke revizije ako je reviziju proveo NCB
"A" u skladu s postupcima koje je deklarirao NCB kandidat

j) ostvarivati punu kontrolu nad svojim pridruzenim CBTL-om/ CBTL-ima

k) nadzirati svoj/svoje pridruzeni/pridruzene CBTL/CBTL-e kad on/oni nije/nisu u sastavu s NCB-om i
dati punomoc¢ sluzbeniku postavljenu u CBTL-u za izravno nadziranje CB-FCS-ovih aktivnosti

I) podvrgavanje nadzornomu programu za prva 3 CAR-a izdana za kategoriju proizvoda/normi za
proizvod koje treba preispitati stru€njak, po mogucénosti iz NCB-a koji provodi priznavanje, ako je taj
NCB poznat. Ako isti nije dostupan, tajnistvo IECEE-a odredit ¢ée NCB za preispitivanje.

m) preuzeti obvezu i pruziti dokaz za odgovarajuéu odgovornost, moguc¢nost odstete i obuhvacanja

osiguranjem, Ciji je opseg utvrdio CMC.

Postupak natje¢aja za NCB-e kandidate

NCB kojega je za sudjelovanje u CB-FCS-u predlozilo tijelo ¢lan IECEE-a mora preko tijela ¢lana IECEE-a
poslati pisani zahtjev tajnistvu IECEE-a.

Zahtjev mora biti sastavljen u skladu s dokumentom OD-CB-FCS2013.

K tomu, zahtjev mora sadrzavati sljedece:

a) pisanu izjavu NCB-a kandidata da je spreman predvidjeti priznavanje CAC-a i CAR-a kao osnovu
svog certificiranja ili odobravanja prema specificiranim normama. Za svaku se normu mora to¢no
navesti broj IEC norme, izdanje te amandmani, ako postoje. Datum od kojega ¢e CAC-i biti priznati
na nacionalnoj razini mora se takoder navesti za svaku normu za koju je NCB kandidat zahtijevao
svoje prihvac¢anje

b) pisanu izjavu NCB-a kandidata da ¢e se pridrzavati ovoga poslovnika.
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An Issuing and Recognizing NCB will not be authorized to issue CACs Test for a standard until CACs for that
standard are recognized by that NCB.

National differences, if any, from the specified standards, as well as differences between its certification pro-
gram and procedures and those of CB-FCS as mentioned in these Rules of Procedure shall also be indica-
ted in the application for later publication in the CB Bulletin.

There shall not be more than one set of national differences for each country.

The arrangements, when relevant, between the Member Body of the IECEE and the candidate NCB, shall be
described, and a written statement from the NCB that it accepts the arrangement and permits the Member
Body of the IECEE to act on its behalf according to these Rules of Procedure shall be submitted.

5 Acceptance of National Certification Bodies and of CB Testing Laboratories

5.1  Acceptance of Issuing and Recognizing NCBs

NOTE When an application is made for acceptance of an NCB that intends to employ already accepted CBTLs, asses-
sment is made according to this sub-clause.

Applications for acceptance of an NCB and an associated testing laboratory may be submitted together or as
one combined application, and relevant on-site assessment may be combined.

5.1.1 An NCB may be given the right by the CMC to issue CACs for specified individual product categories
in compliance with specified standards according to the procedures stipulated in 5.2.2 to 5.2.10 and under
the following conditions:

5.1.2 The NCB must have operated within the CB Scheme during the last 3 years prior the application be-
ing submitted to the IECEE Secretariat. Prior to the acceptance of the application to seek membership the
candidate NCB shall provide evidence that the criteria as per 5.1.3 and 5.1.4 are met.

5.1.3 The NCB has within its organization, or has an agreement to employ, a CBTL accepted by the IE-
CEE according to 5.3 of these Rules of Procedure for the relevant product standards;

5.1.4 If the CBTL is not integrated with the NCB, the latter shall appoint staff either employed within the
NCB organization or by the relevant CBTL to supervise operations under CB-FCS. The appointed staff, sta-
tioned at the non-integrated CBTL, shall be directly accountable to the NCB (e.g. by means of a contract),
shall be fully aware of the CB-FCS Rules of Procedure, shall monitor/supervise CB-FCS activities and shall
provide a written report to the NCB on a regular basis (e.g. twice per year).

5.1.5 An Issuing and Recognizing NCB shall not be, or be influenced by, a body that manufactures or tra-
des in electrotechnical equipment and components”,. Furthermore, the NCB shall be impartial and not offer
assistance or other services that may compromise the objectivity of its certification activities and decisions;

5.1.6 The NCB’s general competence, efficiency, experience, and familiarity with the relevant standards,
National Differences to those standards as well as compliance with ISO/IEC Guide 65 and any relevant Ope-
rational Document that applies as well as these Rules of Procedure, shall be demonstrated by on-site asses-
sment under the IECEE Peer Assessment Program.

Accreditation, if any, shall be taken into account when a reputable accreditation body provides an accredita-
tion service in the country of the NCB’s domicile.
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NCB koji provodi izdavanje i priznavanje nec¢e biti ovlasten izdavati ispitne CAC-e za koju normu dok taj NCB
ne prizna CAC-e za tu normu.

Nacionalne razlike, ako postoje, u odnosu na specificirane norme te razlike izmedu tomu odgovarajucega
certifikacijskog programa i postupaka u odnosu na CB-FCS, kako je spomenuto u ovome poslovniku, moraju
se za naknadnu objavu u CB biltenu takoder navesti u zahtjevu.

Ne smije biti viSe od jednog niza nacionalnih razlika za svaku zemlju.

Ako je potrebno, moraju se opisati dogovori izmedu tijela ¢lana IECEE-a i NCB-a kandidata te NCB mora
podnijeti pisanu izjavu da prihvaéa dogovor i dopusta tijelu ¢lanu IECEE-a djelovanje u njegovo ime u skladu
s ovim poslovnikom.

5 Prihvaéanje nacionalnih certifikacijskih tijela i CB ispitnih laboratorija

5.1 Prihvacanje NCB-a koji provode izdavanje i priznavanje

NAPOMENA: Kad je podnesen zahtjev za prihvacanje NCB-a koji namjerava uposliti ve¢ prihvacene CBTL-e, ocjena se
provodi prema ovoj podtocki.

Zahtjevi za prihvac¢anje NCB-a i pridruzenoga ispitnog laboratorija mogu se podnijeti zajedno ili kao jedan
kombinirani zahtjev, a odgovaraju¢a ocjena na mjestu rada moze biti kombinirana.

511 CMC mozZe NCB-u dati pravo izdavanja CAC-a za pojedinagne utvrdene kategorije proizvoda o za-
dovoljavanju utvrdenih norma u skladu s postupcima odredenim u to¢kama 5.2.2 — 5.2.10 i pod sljedeéim
uvjetima.

5.1.2 NCB mora u CB shemi raditi tijekom posliednje 3 godine prije podnoSenja zahtjeva tajniStvu IECEE-a.
Prije prihvaéanja zahtjeva za ¢lanstvo NCB kandidat mora pruZiti dokaz da su ispunjeni kriteriji iz toCaka 5.1.3 i
5.14.

5.1.3 NCB u svojoj organizaciji mora imati CBTL prihva¢en od IECEE-a u skladu s tokom 5.3 ovoga pos-
lovnika za odgovarajuce norme za proizvod ili sporazum o podugovaranju s tim CBTL-om.

5.1.4 Ako CBTL nije uklju¢en u NCB, NCB mora imenovati osoblje zaposleno u NCB-ovoj organizaciji ili iz
odgovaraju¢eg CBTL-a da nadzire radnje prema CB-FCS shemi. Imenovano osoblje postavljeno u neuklju-
¢eni CBTL mora biti izravno odgovorno NCB-u (npr. vezano ugovorom), mora biti potpuno upuceno u CB-
FCS-ov poslovnik, mora pratiti/nadzirati aktivnosti prema CB-FCS shemi i mora redovito (npr. dva puta godi-
Snje) davati pisano izvjeSée NCB-u.

5.1.5 NCB koji provodi izdavanje i priznavanje ne smije biti tijelo koje proizvodi elektrotehnic¢ku opremu i
sastavnice ili trguje njima niti smije biti pod utjecajem takvoga tijela. Nadalje, NCB mora biti nepristran te ne
smije nuditi pomo¢ ni druge usluge koje mogu dovesti u pitanje objektivnost njegovih certifikacijskih aktivnos-
ti i odluka.

5.1.6 NCB-ova opca sposobnost, djelotvornost, iskustvo i poznavanje odgovaraju¢ih norma, nacionalnih
razlika u odnosu na te norme, zadovoljavanje primjenjivih dijelova ISO/IEC-ovih uputa 65 i svakoga odgova-
rajuceg radnog dokumenta koji se primjenjuje te ovoga poslovnika mora se pokazati ocjenom na mjestu rada
prema IECEE-ovu programu usporedbenog ocjenjivanja.

Akreditacija se, ako postoji, mora uzeti u obzir kad priznato akreditacijsko tijelo pruza akreditacijsku uslugu u
zemlji NCB-ova sjedista.
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NOTE A reputable Accreditation Body is an AB well know in the market e.g. ILAC Member accreditation bodies. In case
of doubt, the IECEE Secretary will consult the AAG to determine the level of suitability of the Accreditation Body, if diffe-
rent from being for e.g. an ILAC Member accreditation body.

5.1.7 An application for the acceptance of an NCB to issue CACs and CARs in compliance with specified
standards accepted for use in the IECEE shall be made by the candidate NCB, via the Member Body of the
IECEE in the country of the candidate NCB.

The application shall be submitted to the Secretary of the IECEE and shall be accompanied by a declaration
as detailed in 4.5.2. Representatives of the candidate NCB may be invited to a meeting for discussion of its
application, and to respond to inquiries.

5.1.8 The candidate Issuing and Recognizing NCB shall be assessed by three experts to be appointed by
the Secretary of the IECEE. The Lead Assessors and the expert assessors shall normally be recruited from
Issuing and Recognizing NCBs that are members of the CB-FCS.

At the discretion of the IECEE Secretary, the number of experts may be reduced or increased to accommo-
date the scope of the application and the size of the candidate NCB.

The candidate NCB shall be given the names and qualifications of the assessors proposed to be appointed
by the Secretary of the IECEE. Candidates may object “for cause” (reasons to be stated) to the appointment
of the assessors. The mandate given to the assessors shall be clearly defined and made known to the can-
didate. The mandate shall include critical assessment of any national differences from IEC standards.

The NCB to be assessed shall express its willingness to pay the travelling and living expenses and other
applicable fees arising from the assessment (See OD-CB2026). An estimate of these expenses and fees
shall be provided to the candidate NCB in advance by the assessors and agreed to by the candidate NCB.

During the assessment visit, the assessors shall prepare a draft report (OD-CB2004) that shall be discussed
with the management of the candidate NCB.

5.1.9 The assessors shall submit to the Secretary of the IECEE, with a copy to the representatives of the
candidate NCB, a confidential Assessment Report containing their findings and recommendations, taking
into account the declaration submitted together with the application. Representatives of the candidate NCB
may be invited to a meeting for discussion of the outcome of the assessment.

5.1.10 The ”"Open Part*” of the Assessment Report is posted on the dedicated restricted area of the IE-
CEE Web Site for review and comment by the IECEE Members. Any comments on the Assessment Report
shall be submitted to the IECEE Secretariat within one month of the date of posting of the assessment report
on the Web Site.

* NOTE: The "Open Part” of the Assessment Report is composed of the Assessment Report, Annexes 1, 2 and 3 and the
Non-Conformance Sheets. (OD-CB2004)

5.1.11 If the outcome of the Members' review is positive, or neutral, the Secretary of the IECEE will notify
the candidate NCB on the outcome. In between the CMC meetings, the IECEE Secretary, on behalf of the
CMC, notifies the NCB of the provisional decision. The IECEE Secretary shall submit a final recommendation
to the CMC for formal decision at its next regularly scheduled meeting.

5.1.12 If the outcome of the Members' review is negative, the Secretary of the IECEE may, depending on
the findings, suggest to the candidate Issuing and Recognizing NCB:

— to withdraw the application, or
— to modify the application, or
—  to put the application on hold, or
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NAPOMENA: Priznato je akreditacijsko tijelo ono koje je dobro poznato na trzistu, kao $to su npr. akreditacijska tijela
¢lanovi ILAC"-a. U sluéaju dvojbe tajnik IECEE-a savjetovat ée se s AAG?-om kako bi odredio razinu prikladnosti akredi-
tacijskoga tijela ako se ono npr. razlikuje od akreditacijskoga tijela ¢lana ILAC-a.

5.1.7 Zahtjev za prihvac¢anje NCB-a za izdavanje CAC-a i CAR-& o zadovoljavanju utvrdenih norma prih-
vacenih za uporabu u IECEE-u NCB kandidat mora podnijeti preko tijela ¢lana IECEE-a u zemlji NCB-a kan-
didata.

Zahtjev se mora podnijeti tajniku IECEE-a i mora biti popracen izjavom, kako je podrobno navedeno u tocki 4.5.2.
Predstavnici NCB-a kandidata mogu se pozvati na sastanak radi rasprave o njegovu zahtjevu i odgovora na
upite.

5.1.8 NCB-a kandidata za izdavanje i priznavanje moraju ocijeniti tri stru¢njaka koje imenuje tajnik IECEE-a.
Vode¢i se ocjenjivaci i stru€ni ocjenjivaci obiéno moraju birati iz NCB-a koji provode izdavanje i priznavanje
te koji su ¢lanovi CB-FCS-a.

Prema slobodnoj ocjeni tajnika IECEE-a broj struénjaka moze se smanijiti ili povecati da bi se prilagodio pod-
rucju primjene zahtjeva i veli€ini NCB-a kandidata.

NCB-u kandidatu moraju se priopciti imena i naobrazba ocjenjivaca predloZenih da ih imenuje tajnik IECEE-a.
Kandidati mogu traZiti "povod" (navodenje razloga) za imenovanje tih ocjenjivaca. Ovlastenje dano ocjenjiva-
¢ima mora biti jasno odredeno i dano na znanje kandidatu. Ovlastenje mora obuhvatiti kljuénu ocjenu svih
nacionalnih razlika u odnosu na IEC norme.

NCB koji se ocjenjuje mora izraziti svoj pristanak za pla¢anje putnih i Zivotnih troSkova te drugih primjenijivih
naknada koje proizlaze iz ocjenjivanja (vidi dokument OD-CB2026). Procjenu tih troSkova i naknada ocjenii-
vaci moraju unaprijed dati NCB-u kandidatu i on se treba s njima sloZiti.

Tijekom posjeta pri ocjenjivanju ocjenjivaéi moraju pripremiti nacrt izvjeSéa (OD-CB2004) o kojemu se mora
razgovarati s upravom NCB-a kandidata.

5.1.9 Ocjenjivaci moraju tajniku IECEE-a podnijeti povjerljivo izvjeS¢e o ocjeni, uz presliku za predstavnike
NCB-a kandidata, koje sadrzava njihove nalaze i preporuke, uzimajuéi u obzir izjavu podnesenu zajedno sa
zahtjevom. Predstavnici NCB-a kandidata mogu se pozvati na sastanak radi razgovora o ishodu ocjene.

5.1.10 "Otvoreni dio*" izvieS¢a o ocjeni stavlja se u tomu namijenjeno zasticeno podrucje IECEE-ove in-
ternetske stranice da bi ga pregledali ¢lanovi IECEE-a i dali svoje primjedbe. Sve primjedbe na izvjeS¢e o
ocjeni moraju se podnijeti tajniStvu IECEE-a u roku od mjesec dana od datuma stavljanja izvijeS¢a o ocjeni
na internetsku stranicu.

*NAPOMENA: "Otvoreni dio" izvjeS¢a o ocjeni sastoji se od izvjeS¢a o ocjeni, dodataka 1., 2. i 3. te stranica o nesuklad-
nosti (OD-CB2004).

5.1.11 Ako je ishod pregleda ¢lanova pozitivan ili neodreden, tajnik IECEE-a obavijestit ¢e NCB-a kandidata
o tome ishodu. U vremenu izmedu sastanaka CMC-a tajnik IECEE-a u ime CMC-a obavje$¢uje NCB-a o
privremenoj odluci. Tajnik IECEE-a mora CMC-u podnijeti kona¢nu preporuku za sluzbeno odluc€ivanje na
sljedecemu redovito zakazanu sastanku.

5.1.12 Ako je ishod pregleda Elanova negativan, tajnik IECEE-a, ovisno o nalazima, mozZe preporuciti NCB-u
kandidatu za provodenje izdavanja i priznavanja da:

— povuce zahtjev ili
— preinaCi zahtjev ili
— stavi zahtjev na Cekanje ili
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— o confirm acceptance after a new series of at least three CACs on products covered by similar
Standards have been satisfactorily reviewed by an appointed CB-FCS NCB within a further
one year period.

— to submit to a new assessment.

5.1.13 When an Issuing and Recognizing NCB wishes to extend its acceptance to further products or stan-
dards accepted for use in the IECEE, an application shall be submitted to the Secretariat of the IECEE with
copy to the relevant Member Body.

If this is the first application for a standard for that country the NCB shall provide the NDs for that standard
together with supporting evidence e.g. a statement or a publication by a Member Body, a Regulator authority
or a standardization body.

Arrangements on evidence of National Differences shall be made between the NCB(s) and the relevant
Member Body at national level prior submitting the application to the IECEE Secretariat.

Upon acceptance of the application, the extension of the scope is processed by the IECEE Secretariat ac-
cording to the present Rules of Procedure and the relevant Operational Documents. Upon completion of the
acceptance process the applicant NCB is granted with a provisional acceptance whilst awaiting the endor-
sement by the CMC.

5.1.14 An NCB wishing to discontinue recognizing CACs for certain standards shall, via the Member Body
of the IECEE, notify the Secretary of the IECEE and shall indicate the date from which the discontinuation
becomes effective at least one year in advance. Such a notice automatically cancels the right to issue CACs
to those standards. It is the duty of the IECEE Secretary to inform all other Member Bodies of the decision.

5.1.15 An NCB wishing to withdraw from CB-FCS shall notify the Secretary of the IECEE at least one year in
advance and shall indicate the reason for the withdrawal and the date from which the withdrawal will become ef-
fective. The annual dues for that NCB shall be paid for the calendar year following the year during which the noti-
ce was given.

5.1.16 Should, in the opinion of the CMC, an NCB hamper the aim, operation or development of CB-FCS,
fail to take action regarding misuse of CACs or violate these Rules of Procedure, the CMC has the right to
exclude or to suspend that NCB from CB-FCS.

A decision to exclude or suspend an NCB from CB-FCS shall be taken in accordance with the provisions of
Sub-clause 5.6 of Publication IECEE 01.

5.1.17 The acceptance of an Issuing and Recognizing NCB may be suspended or withdrawn by the CMC
on recommendation of the Secretary of the IECEE if that NCB no longer fulfils the conditions of these Rules
of Procedure or if it violates these Rules of Procedure. Before such a recommendation is made, the NCB
shall be given the opportunity to take corrective action over a period of six months and state its own opinion
on the matter.

In case of a suspension, the NCB in question shall not be allowed to claim relations with the IECEE Schemes.
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—  potvrdi prihva¢anje nakon $to novi niz od barem tri CAC-a za proizvode obuhvaéene slicnim
normama sa zadovoljavajué¢im rezultatom preispita imenovani NCB iz CB-FCS sheme u dalj-
njemu roku od godine dana ili

— se podvrgne novom ocjenjivanju

5.1.13 Kad NCB koji provodi izdavanje i priznavanje Zeli proSiriti svoje prihvacanje na daljnje proizvode ili
norme prihvaéene za uporabu u IECEE-u, mora podnijeti zahtjev IECEE-ovu tajnistvu, a presliku odgovara-
ju¢emu tijelu Clanu.

Ako je to za tu zemlju prvi zahtjev za normu, NCB mora za tu normu navesti nacionalne razlike zajedno s
potkrepljuju¢im dokazima npr. izjavom ili publikacijom od strane tijela ¢lana, regulatornoga tijela ili normiza-
cijskoga tijela.

Prije podnoSenja zahtjeva IECEE-ovu tajniStvu moraju se na nacionalnoj razini izmedu NCB-a/NCB-a i od-
govarajucega tijela ¢lana provesti dogovori o dokazivanju nacionalnih razlika.

Nakon primanja zahtjeva IECEE-ovo tajnidtvo obraduje proSirenje podrudja rada prema postojeéemu pos-
lovnku i odgovarajuéim radnim daokumentima. Nakon dovrSenja postupka prihvac¢anja NCB-u zahtjevatelju
dodjeljuje se privremeno prihvacanje za vrijeme o€ekivanja odobrenja CMC-a.

5.1.14 NCB koji za odredene norme Zeli prekinuti priznavanje CAC-4, mora to preko tijela ¢lana IECEE-a
prijaviti tajniku IECEE-a te mora najmanje godinu dana unaprijed navesti datum kojim taj prekid postaje dje-
lotvoran. Takva prijava automatski ukida pravo izdavanja CAC-a prema tim normama. DuzZnost je tajnika IE-
CEE-a da o toj odluci obavijesti sva ostala tijela ¢lanove.

5.1.15 NCB koji se Zeli povuci iz CB-FCS sheme, mora to najmanje godinu dana unaprijed prijaviti tajniku
IECEE-a te mora navesti razlog povlacenja i datum od kojega ¢e povlacenje postati djelotvorno. Godisnje
pristojbe za taj NCB moraju se platiti za sljedec¢u kalendarsku godinu nakon godine u kojoj je dana prijava.

5.1.16 Ako bi NCB, po misljenju CMC-a, sprje€avao cilj, rad ili razvoj CB-FCS-a, propustio poduzeti mjere u
vezi sa zlouporabom CAC-a ili prekrsio ovaj poslovnik, CMC ima pravo taj NCB iskljuciti ili ga opozvati iz CB-
FCS-a.

Odluka o isklju€enju ili opozivu NCB-a iz CB-FCS-a mora se donijeti u skladu s odredbama podtocke 5.6
publikacije IECEE 01.

5.1.17 Prihvacanje NCB-a koji provodi izdavanje i priznavanje CMC moZe po preporuci tajnika IECEE-a
opozvati ili povuéi ako taj NCB viSe ne ispunjava uvjete iz ovoga poslovnika ili ako krsi ovaj poslovnik. Prije
takve preporuke NCB-u se mora dati mogucnost da u razdoblju od Sest mjeseci poduzme mjere za ispravak i
da iznese svoje vlastito misljenje o predmetu.

U slu€aju opoziva doti€nomu NCB-u ne smije se dopustiti polaganje prava na odnose s IECEE-ovim shemama.
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5.2 Acceptance of CB Testing Laboratories

Acceptance of a testing laboratory to participate in CB-FCS as a CBTL is subject to the procedures stipula-
ted in 5.2.1 to 5.2.14 and to the following conditions:

The candidate CBTL shall demonstrate that it has operated successfully within the CB Scheme and handled
at least 10 testing cases for each product category/standard in the two years prior to the application being
submitted.

Whether or not the testing laboratory has its domicile in the country of the Issuing and Recognizing NCB
which is proposing it for the specified individual products and for the standards concerned, it may be eligible
for acceptance as CBTL to participate in CB-FCS. In this case, the candidate laboratory shall either

— be an integral part, such as a department, division, branch or subsidiary of that Issuing and
Recognizing NCB, or

— be under the complete technical and legal control of that Issuing and Recognizing NCB, or

- have a written agreement with that Issuing and Recognizing NCB clearly outlining the
commitment, duty and responsibility of both parties to follow these Rules;

If the candidate is not integrated with the NCB, see Sub-clause 5.1.4.

A CBTL shall not be permitted to participate in the CB Scheme for an IEC Standard accepted for use in the
Scheme when its responsible NCB has not been accepted for that IEC Standard.

A CBTL shall not be permitted to participate in the CB Scheme for more than one NCB in the same product
category(ies)/standard(s).

However, a CBTL is permitted to participate in the CB Scheme for more than one NCB in different product
category(ies)/standard(s).

NOTE To operate in the CB Scheme, CBTLs may be located in any country/region/place provided that they are under
the responsibility of an accepted NCB.

5.21 A CBTL shall not be, or be influenced by, a body which manufactures or trades in electrical or elec-
trotechnical equipment and components”. Furthermore, the CBTL shall be impartial and not offer assistance
or other services which may compromise the objectivity of its testing activities and decisions;

The general competence, efficiency, experience, familiarity with the relevant standards, National Differences
to those standards as well as compliance with ISO/IEC 17025 and any relevant Operational Documents that
apply as well as these Rules of Procedure shall be demonstrated by on-site assessment(s) under the IECEE
Peer Assessment Program.

5.2.2 The competence of the testing laboratory to carry out testing according to specific National Differen-
ces shall be documented and at the discretion of the IECEE Secretary demonstrated by an on-site asses-
sment according to the present Rules of Procedure and any relevant Operational Document that applies.

Accreditation, if any, shall be taken into account when a reputable accreditation body provides an accredita-
tion service in the country of the CBTL’s domicile.

NOTE A reputable Accreditation Body is an AB well know in the market e.g. ILAC Member accreditation bodies. In case
of doubt, the IECEE Secretary will consult the AAG to determine the level of suitability of the Accreditation Body, if diffe-
rent from being for e.g. an ILAC Member accreditation body.
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5.2 Prihvac¢anje CB ispitnih laboratorija

Prihvac¢anje ispitnog laboratorija da bi kao CBTL sudjelovao u CB-FCS shemi podvrgnuto je postupcima
utvrdenim u to¢kama 5.2.1 — 5.2.14 i ovim uvjetima:

CBTL kandidat mora pokazati da je uspjesSno radio u CB shemi i da je obradio najmanje 10 ispitnih slu¢ajeva
za svaku kategoriju proizvoda/normu za proizvod u vremenu od dvije godine prije podnosenja zahtjeva.

Neovisno o tome ima li ispitni laboratorij sjediSte u zemlji NCB-a koji provodi izdavanje i priznavanje i koji ga
predlaZze za pojedine utvrdene proizvode i odgovarajuée norme, on moze kao CBTL biti prihvatljiv za sudje-
lovanje u CB-FCS shemi. U tome slucaju laboratorij kandidat mora:

— biti sastavni dio NCB-a koji provodi izdavanje i priznavanje, takav kao sto je odjel, radna je-
dinica, ogranak ili podruznica ili

— biti potpuno pod tehnickim i zakonskim nadzorom tog NCB-a koji provodi izdavanje i priz-
navanje ili

— imati pisani sporazum s NCB-om koji provodi izdavanje i priznavanje, a koji jasno isti¢e ob-
vezu, duznost i odgovornost obiju stranaka da slijede ova pravila.

Ako kandidat nije sastavni dio NCB-a, vidi podtocku 5.1.4.

CBTL-u nije dopusteno sudjelovanje u CB shemi za IEC normu prihvaéenu za uporabu u shemi ako njegov
odgovorni NCB nije nije bio prihvaéen za tu normu.

CBTL-u nije dopusteno sudjelovanje u CB shemi kod vise od jednoga NCB-a u istoj kategoriji proizvoda
/normi za proizvod, odnosno u istim kategorijama proizvoda /normama za proizvod.

Ipak, CBTL-u je dopusteno sudjelovanje u CB shemi kod viSe od jednoga NCB-a u razli¢itoj kategoriji proiz-
voda /normi za proizvod, odnosno u razli€itim kategorijama proizvoda /normama za proizvod.

NAPOMENA: Da bi radili u CB shemi, CBTL-i mogu biti u bilo kojoj zemlji/okrugu/mjestu pod uvjetom da su pod odgo-
vorno$cu prihvaéenog NCB-a.

5.21 CBTL ne smije biti tijelo koje proizvodi elektri¢nu ili elektrotehni¢ku opremu i sastavnice ili trguje nji-
ma niti smije biti pod utjecajem takvoga tijela. Nadalje, CBTL mora biti nepristran te ne smije nuditi pomo¢ ni
druge usluge koje mogu dovesti u pitanje objektivnost njegovih ispitnih aktivnosti i odluka.

Opca sposobnost, djelotvornost, iskustvo, poznavanje odgovarajuéih norma, nacionalnih razlika u odnosu na
te norme, zadovoljavanje norme ISO/IEC 17025 i svih odgovarajuéih radnih dokumenata koji se primjenjuju
te ovoga poslovnika mora se pokazati ocjenom/ocjenama na mjestu rada prema IECEE-ovu programu uspo-
redbenog ocjenjivanja.

5.2.2 Sposobnost ispitnog laboratorija da provodi ispitivanje u skladu s posebnim nacionalnim razlikama
mora se dokumentirati i prema slobodnoj ocjeni tajnika IECEE-a pokazati ocjenom na mjestu rada u skladu s
ovim poslovnikom i svim odgovarajuéim radnim dokumentima koji se primjenjuju.

Akreditacija, ako postoji, mora se uzeti u obzir kad priznato nacionalno akreditacijsko tijelo pruza akreditacij-
sku uslugu u zemlji u kojoj je sjediste CBTL-a.

NAPOMENA: Priznato je akreditacijsko tijelo ono koje je dobro poznato na trzistu, kao Sto su npr. akreditacijska tijela
¢lanovi ILAC-a. U sluéaju dvojbe tajnik IECEE-a savjetovat ¢e se s AAG-om kako bi odredio razinu prikladnosti akredita-
cijskoga tijela ako se ono npr. razlikuje od akreditacijskoga tijela ¢lana ILAC-a.
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5.2.3 An application for the acceptance of a CBTL to participate in CB-FCS for testing specified individual
products according to one or more standards accepted for use in the IECEE and which are in the scope of
the responsible Issuing and Recognizing NCB proposing the candidate laboratory, shall be made by the
NCB, via the Member Body of the IECEE for that NCB.

The application shall be submitted to the IECEE Secretariat and shall be accompanied by a declaration as
detailed in OD-CB2013.

5.2.4 The candidate CBTL shall be assessed by one or more experts, at the discretion of the IECEE
Secretary to take into account the scope of the application and the size of the candidate CBTL, and appoin-
ted by the IECEE Secretary. . The assessment team shall normally be recruited from Issuing and Recogni-
zing NCBs and CBTLs who are preferably members of the CB-FCS and who are competent in the specific
standards and National Differences

The candidate CBTL shall be given the names and qualifications of the assessors proposed to be appointed
by the Secretary of the IECEE. Candidates may object “for cause” (reasons to be stated) to the appointment of
the assessors. The mandate given to the assessors shall be clearly defined and made known to the candidate.

The candidate CBTL to be assessed shall express its willingness to pay the travelling and living expenses
and other applicable fees arising from the assessment. An estimate of these expenses shall be provided to the
candidate CBTL in advance by the assessors and agreed to by the candidate CBTL (Reference OD-CB2026).

A designated representative of the responsible NCB(s) shall always be present during the assessments.

NOTE When the CBTL is operating with more than one NCB, unless otherwise agreed between the NCBs and accepted
by the IECEE Secretary, each responsible NCB shall delegate one representative to be present during the relevant as-
sessments.

During the assessment visit, the assessors shall prepare a draft report (Reference OD-CB2005) that shall be
discussed with the management of the candidate CBTL.

5.2.5 The assessors shall submit to the Secretary of the IECEE, with a copy to the representatives of the
candidate CBTL, a confidential Assessment Report containing their findings and recommendations, taking
into account the declaration submitted together with the application. Representatives of the candidate CBTL
may be invited to a meeting for discussion of the outcome of the assessment.

5.2.6 The "Open Part*” of the Assessment Report is posted on the dedicated restricted area of the IECEE
Web Site for review and comment the IECEE Members. Any comments on the Assessment Report shall be
submitted to the IECEE Secretariat within one month of the date of posting of the Assessment Report on the
Web Site.

* NOTE The "Open Part” of the Assessment Report is composed of the Assessment Report, Annexes 1, 2 and 3 and the
Non-Conformance sheets (OD-CB2005).

5.2.7 If the outcome of the Members' review is positive, or neutral, the Secretary of the IECEE will notify
the candidate CBTL and the responsible NCB on the outcome. In between the CMC meetings, the IECEE
Secretary, on behalf of the CMC, notifies the candidate CBTL and the responsible NCB of the provisional
decision. The IECEE Secretary shall submit a final recommendation to the CMC for formal decision at its
next regularly scheduled meeting.

5.2.8 If the outcome of the Members' review is negative, or neutral, the Secretary of the IECEE may, depen-
ding on the findings, suggest to the candidate CBTL and to the Issuing and Recognizing NCB proposing its
candidacy:

— to withdraw the application, or
— to modify the application, or
— to put the application on hold, or
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5.2.3 Zahtjev za prihvacanje CBTL-a za sudjelovanje u CB-FCS-u za ispitivanje pojedinih utvrdenih proiz-
voda prema jednoj ili viSe norma prihvacenih za uporabu u IECEE-u koje su u podrucju djelovanja odgovor-
nog NCB-a koji provodi izdavanje i priznavanije te koji predlaze kandidirani laboratorij mora podnijeti taj NCB
preko svojega tijela ¢lana IECEE-a.

Zahtjev se mora podnijeti tajniStvu IECEE-a i mora biti popraéen izjavom koja je podrobno dana u dokumen-
tu OD-CB2013.

5.2.4 CBTL-a kandidata mora ocijeniti jedan ili vie struénjaka prema slobodnoj ocjeni tajnika IECEE-a da
bi se uzeli u obzir podrucje primjene zahtjeva i veli€ina kandidiranog CBTL-a; njih imenuje tajnik IECEE-a.
Ocjenjivacka se skupina obi¢no mora birati iz NCB-a koji provode izdavanje i priznavanje te iz CBTL-a koji
su po mogucénosti ¢lanovi CB-FCS sheme te mjerodavni za specificne norme i nacionalne razlike.

CBTL-u kandidatu moraju se priopciti imena i naobrazba ocjenjivaca predloZenih da ih imenuje tajnik IECEE-
a. Kandidati mogu traziti "povod" (navodenje razloga) za imenovanje tih ocjenjivaca. Ovlastenje dano ocje-
njivaima mora se jasno odrediti i dati na znanje kandidatu.

CBTL kandidat koji se ocjenjuje mora izraziti svoj pristanak za pla¢anje putnih i Zivotnih troSkova te drugih
primjenjivih naknada koje proizlaze iz ocjenjivanja. Procjenu tih troS8kova ocjenjiva¢i moraju unaprijed dati
CBTL-u kandidatu i on se treba s njom sloziti (vidi dokument OD-CB2026).

Imenovani predstavnik odgovornog/odgovornih NCB-a mora uvijek biti prisutan tijekom ocjenjivanja.

NAPOMENA:Kad CBTL radi s viSe od jednog NCB-a, svaki odgovorni NCB mora odrediti po jednoga predstavnika da
bude prisutan tijekom odgovaraju¢ih ocjenjivanja ako nije druké&ije dogovoreno medu NCB-ima i prihvaéeno od tajnika
IECEE-a.

Tijekom posjete pri ocjenjivanju ocjenjivaci moraju pripremiti nacrt izvjeS¢a (vidi dokument OD-CB2005) o
kojemu se mora razgovarati s upravom CBTL-a kandidata.

5.2.5 Ocjenjivaci moraju tajniku IECEE-a podnijeti povjerljivo izvjeS¢e o ocjeni, uz presliku za predstavnike
CBTL-a kandidata, koje sadrzava njihove nalaze i preporuke, uzimajucéi u obzir izjavu podnesenu zajedno sa
zahtjevom.Predstavnici CBTL-a kandidata mogu se pozvati na sastanak radi razgovora o ishodu ocjenjivanja.

5.2.6 "Otvoreni dio™ izvje$¢a o ocjeni stavlja se u tomu namijenjeno zasti¢eno podrucje IECEE-ove inter-
netske stranice da bi ga pregledali ¢lanovi IECEE-a i dali svoje primjedbe. Sve primjedbe na izvjeSc¢e o ocje-
ni moraju se podnijeti tajniStvu IECEE-a u roku od mjesec dana od datuma stavljanja izvjeS¢a o ocjeni na
internetsku stranicu.

* NAPOMENA: "Otvoreni dio" izvje$¢a o ocjeni sastoji se od izvjeSc¢a o ocjeni, dodataka 1., 2. i 3. te stranica o nesuklad-
nosti (OD-CB2005).

5.2.7 Ako je ishod pregleda Clanova pozitivan ili neodreden, tajnik IECEE-a obavijestit ée CBTL-a kandida-
ta i odgovorni NCB o tome ishodu. U vremenu izmedu sastanaka CMC-a tajnik IECEE-a uime CMC-a obav-
jeS¢uje CBTL-a kandidata i odgovorni NCB o privremenoj odluci. Tajnik IECEE-a mora CMC-u podnijeti ko-
nacnu preporuku za sluzbeno odlucivanje na sljede¢emu redovito zakazanu sastanku.

5.2.8 Ako je ishod pregleda ¢lanova negativan ili neodreden, tajnik IECEE-a, ovisno o nalazima, moze
preporuciti CBTL-u kandidatu i njegovu predlagacu NCB-u koji provodi izdavanje i priznavanje da:

— povuce zahtjev ili
— preinaci zahtjev ili
— stavi zahtjev na ¢ekanje ili
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— to confirm acceptance after a new series of at least three CARs on products covered by
similar Standards have been satisfactorily reviewed by an appointed CB-FCS CBTL within
a further one year period.

— to submit to a new assessment.

5.2.9 When a CBTL wishes to extend its acceptance to further products or standards accepted for use in
the IECEE, an application shall be made to the Secretariat of the IECEE via the responsible NCB.

5.2.10 CB-FCS CBTLs shall participate in the Committee of Testing Laboratories (CTL) of the IECEE. If that
is not possible, the laboratory shall be kept informed about the decisions and recommendations of the CTL
by the responsible NCBs. The use of the CTL Decisions is compulsory for the CBTLs.

5.2.11 An CBTL wishing to discontinue preparing CARs for certain standards shall, via the responsible NCB
and the Member Body of the IECEE, notify the Secretary of the IECEE and shall indicate the date from which
the discontinuation becomes effective at least one year in advance. Such a notice automatically cancels the
right to issue CARs to those standards. It is the duty of the IECEE Secretary to inform all other Member Bo-
dies of the decision.

5.2.12 An CBTL wishing to withdraw from CB-FCS shall via the responsible NCB and the Member Body of
the IECEE notify the Secretary of the IECEE at least one year in advance and shall indicate the reason for
the withdrawal and the date from which the withdrawal will become effective.

5.2.13 Should, in the opinion of the CMC, a CBTL hamper the aim, operation or development of CBFCS or
violate these Rules of Procedure, the CMC has the right to exclude or to suspend that CBTL from CB-FCS.

A decision to exclude or suspend a CBTL from CB-FCS shall be taken in accordance with the provisions of
Sub-clause 5.6 of Publication IECEE 01.

5.2.14 The acceptance of a CBTL may be suspended or withdrawn by the CMC on recommendation of the
Secretary of the IECEE if that CBTL no longer fulfils the conditions of these Rules of Procedure or if it viola-
tes these Rules of Procedure. Before such a recommendation is made, the CBTL and its responsible NCB
shall be given the opportunity to take corrective action over a period of six months and state their own opini-
ons on the matter.

In case of a suspension, the CBTL in question shall not be allowed to claim relations with the IECEE Schemes.

6 Continued acceptance of NCBs and their associated CBTLs

Continued acceptance of NCBs and their associated CBTLs according to these Rules of Procedure is verifi-
ed through re-assessments that are coordinated by the IECEE Secretariat to be carried out in conjunction
with the CB Scheme re-assessments.

7  Procedures for Handling Conformity Assessment Certificates

71 General

7.1.1 An application for obtaining a CAC may be made by an applicant to any Issuing and Recognizing NCB
accepted to operate within CB-FCS for the relevant product category and standard.



IECEE 03:2008
-35-

— potvrdi prihva¢anje nakon $to novi niz od barem tri CAR-a za proizvode obuhvacene sli¢-
nim normama sa zadovoljavaju¢im rezultatom preispita imenovani CBTL iz CB-FCS sheme
u daljnjemu roku od godine dana ili

— podnese zahtjev za novo ocjenjivanje.

5.2.9 Kad CBTL Zzeli proSiriti svoje prihva¢anje na daljnje proizvode ili norme prihvacene za uporabu u IE-
CEE-u, zahtjev se preko odgovornog NCB-a mora podnijeti IECEE-ovu tajnistvu.

5.2.10 CBTL-i iz CB-FCS-a moraju sudjelovati u IECEE-ovu Odboru ispitnih laboratorija (Committee of Te-
sting Laboratories — CTL). Ako to nije moguce, o odlukama i preporukama CTL-a laboratorij moraju obavjes-
tavati odgovorni NCB-i. Uporaba odluka CTL-a obvezatna je za CBTL-e.

5.2.11 CBTL koji za odredene norme zeli prekinuti izradbu CAR-&, mora to preko odgovornog NCB-a i tijela
¢lana IECEE-a prijaviti tajniku IECEE-a te mora najmanje godinu dana unaprijed navesti datum kojim taj pre-
kid postaje djelotvoran. Takva prijava automatski ukida pravo izdavanja CAR-& prema tim normama. Duz-
nost je tajnika IECEE-a da o toj odluci obavijesti sva ostala tijela ¢lanove.

5.2.12 CBTL koji se zeli povuci iz CB-FCS sheme, mora to preko odgovornog NCB-a i tijela ¢lana IECEE-a
najmanje godinu dana unaprijed prijaviti tajniku IECEE-a te mora navesti razlog povlacenja i datum od koje-
ga Ce povlagenje postati djelotvorno.

5.2.13 Ako bi CBTL, prema misljenju CMC-a, sprje¢avao cilj, rad ili razvoj CB-FCS-a ili prekrSio ovaj pos-
lovnik, CMC ima pravo taj CBTL iskljuditi ili ga opozvati iz CB-FCS-a.

Odluka o isklju¢enju ili opozivu CBTL-a iz CB-FCS-a mora se donijeti u skladu s odredbama podtocke 5.6
publikacije IECEE 01.

5.2.14 Prihva¢anje CBTL-a moze po preporuci tajnika IECEE-a CMC opozvati ili povuci ako taj CBTL vise
ne ispunjava uvjete iz ovoga poslovnika ili ako krsi ovaj poslovnik. Prije takve preporuke CBTL-u i njegovu
odgovornom NCB-u mora se dati mogucénost da u razdoblju od Sest mjeseci poduzmu mjere za ispravak i da
iznesu svoja vlastita misljenja o predmetu.

U slu€aju opoziva dotichomu CBTL-u ne smije se dopustiti polaganje prava na odnose s IECEE-ovim shemama.

6  Trajno prihvaéanje NCB-a i njima pridruzenih CBTL-a

Trajno prihva¢anje NCB-a i njima pridruzenih CBTL-a u skladu s ovim poslovnikom provjerava se ponovnim
ocjenjivanjima koje koordinira tajniStvo IECEE-a, tako da se provode povezano s ponovnim ocjenjivanjima u
CB shemi.

7  Postupci za rad s certifikatima o ocjeni sukladnosti

71 Opcenito

711 Zahtjev za dobivanje CAC-a podnositelj zahtjeva moze postaviti svakomu NCB-u koji provodi izda-
vanje i priznavanje i koji je prihvacen za rad u CB-FCS shemi za odgovarajucu kategoriju proizvoda i normu
za proizvod.
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The applicant will be the holder of the CAC.

7.1.2 The applicant may be a manufacturer or act on behalf of a manufacturer. In the latter case, evidence
shall be submitted that the applicant is authorized to act on behalf of the manufacturer for the application and
that the manufacturer undertakes the same obligations as the applicant.

7.1.3 The application may cover one or more factories located in one or more countries, where the product
is manufactured.

7.1.4 An applicant in a country with no Member Body of the IECEE and an applicant acting on behalf of a
manufacturer in such a country shall pay a contribution to the costs of the IECEE in the form of surcharge for
each CAC issued , the amount to be decided by the CMC (see OD-CB2026). The surcharge is to be collec-
ted by the NCB handling the application, and remitted to the IECEE account.

7.1.5 The relevant tests shall be carried out by a laboratory accepted within the CB FCS.

7.1.6  Specific rules for utilization by an NCB of a Manufacturer's Testing Laboratory (MTL) are given in
OD-CB2027.

7.2  Procedure for obtaining a Conformity Assessment Certificate
The application to the NCB (NCB A) shall contain as a minimum the following information:

a) name and address of the applicant;
b) name and address of the manufacturer, if different from the applicant;
c) name(s) and address(es) of the factory(ies) where the product will be manufactured;

d) name, trade marks or other markings by which the applicant, the manufacturer, when appropriate,
and the factory can be unambiguously identified by an NCB;

e) product identification, type designation and markings by which the product can be unambiguously
identified by an NCB;

f) copy of a valid CAR, if previously issued;
g) any special request, such as a particular testing laboratory or use of a manufacturer’s test facilities;

h) NCB(s) to which the Conformity Assessment Certificate is intended to be transferred, if known.

i) evidence of current registration/certification to ISO 9001:2000 or else evidence of an operating
quality management system in place for the specific product concerned. This evidence applies to
each factory as declared under c).

The application shall be made and dealt with according to the rules of the NCB A to which the application is
submitted.

After fulfillment of all application conditions necessary for a Conformity Assessment Certificate, the relevant
NCB (NCB A) shall generally within one month arrange for the elements of conformity assessment (testing,
factory inspection) of the relevant product to be carried out. If the result of the conformity assessment is fa-
vorable, the NCB concerned shall issue a Conformity Assessment Certificate and Conformity Assessment
Report.

When the application covers more than one factory, the address of each factory shall be stated in both the
Conformity Assessment Certificate and Conformity Assessment Report and the NCB shall take steps to en-
sure that the products from all the factories are identical, which shall be confirmed by an appropriate declara-
tion in the Conformity Assessment Report.
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Taj ¢e podnositelj zahtjeva biti vlasnik CAC-a.

7.1.2 Podnositelj moze biti proizvodag ili djelovati uime proizvodaca. U potonjemu slu¢aju mora se podni-
jeti dokaz da je za taj zahtjev podnositelj ovladten djelovati u ime proizvodaca te da proizvodaé& preuzima iste
obveze kao i podnositelj.

7.1.3 Zahtjev moze obuhvacati jednu ili vise tvornica u jednoj ili viSe zemalja gdje se proizvod proizvodi.

7.1.4 Podnositelj zahtjeva iz zemlje bez tijela ¢lana IECEE-a i podnositelj koji djeluje uime proizvodaca u
takvoj zemlji mora platiti doprinos troSkovima IECEE-a u obliku dodatne naknade za svaki izdani CAC, pri
¢emu o iznosu odlu¢uje CMC (vidi dokument OD-CB2026). Dodatnu naknadu ubire NCB koji obraduje zah-
tjev te ju doznacuje na IECEE-ov racun.

7.1.5 Odgovarajuca ispitivanja mora provoditi laboratorij koji je prihvaéen u CB-FCS shemu.

7.1.6 Posebna pravila o NCB-ovoj uporabi proizvodaceva ispitnoga laboratorija (Manufacturer’'s Testing
Laboratory — MTL) dana su u dokumentu OD-CB2027.

7.2 Postupak za dobivanje certifikata o ocjeni sukladnosti
Zahtjev NCB-u (NCB-u A) mora sadrzavati najmanje ove obavijesti:

a) naziv i adresu podnositelja zahtjeva
b) naziv i adresu proizvodaca ako je razli¢ita od podnositeljeve
¢) naziv/nazive i adresu/adrese tvornice/tvornica gdje ¢e se proizvod proizvoditi

d) naziv, trgovacke oznake ili druge oznake po kojima NCB moze nedvojbeno prepoznati podnositelja
zahtjeva, proizvodaca kad je prikladno i tvornicu

€) prepoznavanje proizvoda, oznaku tipa i oznake po kojima NCB mozZe nedvojbeno prepoznati proizvod

f) presliku valjanog CAR-a ako je prethodno izdan

g) svaki poseban zahtjev, kao Sto je npr. odredeni ispitni laboratorij ili uporaba proizvodacevih ispitnih
sredstava

h) NCB/NCB-i kojemu/kojima je namijenjen prijenos certifikata o ocjeni sukladnosti, ako je/su on/oni
poznat/poznati

i) dokaz o postojeéoj registraciji/certifikaciji prema normi ISO 9001:2000 ili drugi dokaz o radnome
sustavu upravljanja kvalitetom koji postoji za doti¢ni odredeni proizvod. Taj se dokaz primjenjuje na
svaku tvornicu, kako se deklarira pod to¢kom c).

Zahtjev se mora izraditi i s njime postupati prema pravilima NCB-a A kojemu je podnesen.

Nakon ispunjenja svih uvjeta za podno$enje zahtjeva potrebnih za certifikat o ocjeni sukladnosti odgovaraju-
¢i NCB (NCB A) mora obi¢no u roku od mjesec dana organizirati elemente za provodenje ocjenjivanja sukla-
dnosti (ispitivanje, tvorni¢ku inspekciju) odgovaraju¢ega proizvoda. Ako je rezultat ocjenjivanja sukladnosti
povoljan, doti¢ni NCB mora izdati certifikat o ocjeni sukladnosti i izvjeS¢e o ocjeni sukladnosti.

Kad zahtjev obuhvaca vise od jedne tvornice, u certifikatu o ocjeni sukladnosti i izvjeS¢u o ocjeni sukladnosti
mora se navesti adresa svake tvornice, a NCB mora osigurati da proizvodi sviju tvornica budu istovjetni, Sto
se mora prikladnom izjavom potvrditi u izvjeS¢u o ocjeni sukladnosti.
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The application, the results of the work done and the information obtained in connection with the application
for a Conformity Assessment Certificate and Conformity Assessment Report shall be confidential; however,
basic identification data for the product may be published after the date of issue, unless particular
confidentiality is agreed between the applicant and the NCB.

Disagreements between the NCB and the applicant may be dealt with according to the appeals procedure of
the NCB. If the applicant is not satisfied with the result of the appeal at a national level, and if the disagree-
ment concerns the application of these Rules of Procedure, the dispute may be referred to the Board of Ap-
peal of the IECEE by reporting to the IECEE Secretary with stated causes.

7.3  Procedure for obtaining national certification or approval

7.3.1  When an applicant applies to a NCB B for national certification or approval of a product on the basis
of a Conformity Assessment Certificate, the application shall be accompanied by the following documentation:

a) copy of a valid Conformity Assessment Certificate;
b) copy of the associated and valid Conformity Assessment Report;

c) statement on the on-going conformity of the product

7.3.2 The NCB B shall review the documentation provided by the applicant to the extent considered
necessary for the identification of the relevant product/equipment for the purpose of granting its national cer-
tification mark/approval.

7.3.3 If the result of the review is favourable, CB-FCS NCB’s are required to issue their National Certifica-
tion Marks based on a CAC and associated CAR issued by a CB-FCS NCB A without requesting a sample(s)
of the product, except as indicated below, provided that:

e NCB A has covered NCB B’s national differences (if any) and this is clearly shown in the relevant
Conformity Assessment Report (CAR) and Conformity Assessment Certificate (CAC).

e NCB A provides NCB B, together with the relevant Conformity Assessment Report (CAR), documented
evidence for product identification in accordance with the CTL Decision i.e. a CD containing the photog-
raphs of the certified product(s).

e NCB A provides NCB B (directly or through the Applicant) a Declaration of Identity confirming that the
product(s) for which the NCB B’s Certification Mark is requested is(are) identical to the product(s) initially
tested and evaluated by NCB A.

When well-founded reasons exist for doubting the identity of the product, the validity of test results or infor-
mation provided, NCB B may request and evaluate a sample of the product. In such a case, Body B shall
consult with Body A and inform the IECEE Secretary accordingly. If no agreement can be found to overcome
the reason(s) for the inquiry, under the Secretariat’s arbitration (among the involved parties), NCB B might be
given the clearance to request a sample.

7.3.4 The NCB B is generally expected to handle applications for recognition of CACs within 15 working days.
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Zahtjev, rezultati izvrSenog rada te obavijesti dobivene u vezi sa zahtjevom za certifikat o ocjeni sukladnosti i
izvieS¢e o ocjeni sukladnosti moraju biti povijerljivi. Ipak, osnovni podaci za prepoznavanje proizvoda mogu
se objaviti nakon datuma izdavanja, osim ako izmedu podnositelja zahtjeva i NCB-a nije dogovorena osobita
povjerljivost.

Neslaganja izmedu NCB-a i podnositelja zahtjeva mogu se rjeSavati u skladu s NCB-ovim zalbenim postup-
kom. Ako podnositelj zahtjeva nije zadovoljan rjieSenjem Zalbe na nacionalnoj razini i ako se neslaganje od-
nosi na primjenu ovoga poslovnika, spor se moze uputiti IECEE-ovu Odboru za zalbe uz izvjesce tajniku IE-
CEE-a s navedenim razlozima.

7.3 Postupak za dobivanje nacionalne certifikacije ili odobrenja

7.3.1  Kad podnositelj zahtjeva trazi od NCB-a B nacionalnu certifikaciju proizvoda ili odobrenje za proiz-
vod na temelju certifikata o ocjeni sukladnosti, uz zahtjev se mora priloziti ova dokumentacija:

a) preslika valjanog certifikata o ocjeni sukladnosti
b) preslika pripadnoga valjanog izvjeS¢a o ocjeni sukladnosti
) izjava o tekucoj sukladnosti proizvoda.

7.3.2 NCB B mora preispitati dokumentaciju dobivenu od podnositelja zahtjeva u mjeri potrebnoj za pre-
poznavanje odgovaraju¢ega proizvoda/opreme u svrhu dodjeljivanja nacionalne certifikacijske ozna-
ke/odobrenja za proizvod/opremu.

7.3.3 Ako je rezultat preispitivanja povoljan, od NCB-4 u CB-FCS shemi zahtijeva se izdavanje njihovih
nacionalnih certifikacijskih oznaka na temelju CAC-a i pripadnog CAR-a izdanih od NCB-a A koji je u CB-
FCS shemi, bez zahtijevanja uzorka/uzoraka proizvoda (osim, kako je dolje navedeno) pod uvjetom da:

e je NCB A obuhvatio nacionalne razlike NCB-a B (ako postoje) i da je to jasno pokazano u odgovarajuce-
mu izvjeSc¢u o ocjeni sukladnosti (CAR-u) i certifikatu o ocjeni sukladnosti (CAC-u)

e NCB A daje NCB-u B dokumentirani dokaz za prepoznavanje proizvoda zajedno s odgovarajuc¢im izvjes-
¢em o ocjeni sukladnosti (CAR-om) u skladu s odlukom CTL-a, tj. CD koji sadrzava fotografije certificira-
noga/certificiranih proizvoda

e NCB A daje NCB-u B (izravno ili preko podnositelja zahtjeva) izjavu o istovjetnosti koja potvrduje da je/su
proizvod/proizvodi za koji/koje se zahtjeva certifikacijska oznaka NCB-a B istovjetan/istovjetni proizvo-
du/proizvodima koji/koje je poletno ispitao i procijenio NCB A.

Kad postoje opravdani razlozi za sumnju u istovjetnost proizvoda, valjanost ispitnih rezultata ili danih poda-
taka, NCB B moze zahtijevati i procijeniti uzorak proizvoda. U takvome se slucaju tijelo B mora dogovoriti s
tijelom A i o tome obavijestiti tajnika IECEE-a. Ako se ne moze posti¢i dogovor oko prevladavanja razlo-
galrazloga za istragu uz arbitrazu tajniStva (medu uklju¢enim strankama), NCB-u B moze se dopustiti da
zahtijeva uzorak.

7.3.4 Od NCB-a B obi¢no se oekuje da zahtjeve za priznavanje CAC-a obrade u roku od 15 radnih dana.
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8 Initial Factory Audits and Follow up Audits

the location(s) at which the product is produced or assembled is subjected to an Initial Factory Audit and
subsequent regularly scheduled follow-up Audits as specified in the relevant CB-FCS Operational Docu-
ments.

8.1 The purpose of the initial audit is to determine, through an on-site Factory Audit, that both the quality
management system and the production process are implemented and maintained to meet the requirements
of the CB FCS at the factory(ies) where the product is manufactured. The Initial Factory Audit- carried out by
NCB “A”- and subsequent follow up Audits are based on assessments of an operating quality system being
in place for the specific product concerned or alternatively according to the NCB “Bs” procedures.

NOTE It is permitted to waive the requirements and procedures related to the quality management system if the Factory
where the product is manufactured is currently registered to 1ISO 9001:2000 with a reputable accredited certification
body/registrar

8.2  Acceptance of Factory Audit and Follow up Audit by NCB B

NCB B’s shall accept initial Factory Inspections and Follow up Audits carried out by NCB A when required by
the NCB B provided that NCB A has already performed such inspections in accordance with Body’ B’s pro-
cedures and forms, or according to the relevant Operational Documents, which ever is appropriate according
to NCB B’s requirements.

NOTE When NCB A chooses to carry out Initial Factory Inspections and Follow up Audits in accordance with Body’s B
procedures and forms, NCB A must have undergone a training session lead by NCB B. For the purpose of the Training,
NCB B will organize one session in coordination with the IECEE Secretary and all CBFCS members will have to attend.
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8 Pocetni tvornic¢ki auditi i kontrolni auditi

Mijesto (mjesta) na kojemu (kojima) se proizvod proizvodi ili sklapa podlozno je po¢etnom tvorniCkom auditu i
naknadnim redovito predvidenim kontrolnim auditima, kako je utvrdeno u odgovaraju¢im CB-FCS-ovim rad-
nim dokumentima.

8.1 Namjena je poletnog audita da se tvorni¢kim auditom na mjestu rada odredi da li se primjenjuju i
odrZavaju sustav upravljanja kvalitetom i proizvodni postupak da bi se ispunili zahtjevi CB-FCS sheme u
tvornici/tvornicama gdje se proizvod proizvodi. Pocetni tvorni¢ki audit koji provodi NCB "A" i naknadni kon-
trolni auditi temelje se na ocjenjivanjima postavljenoga radnog sustava kvalitete za odredeni doti¢ni proizvod;
druga je mogu¢nost u skladu s postupcima NCB-a "B".

NAPOMENA: Moguce je odricanje od zahtjeva i postupaka koji se odnose na sustav upravljanja kvalitetom ako je tvorni-
ca gdje se proizvod proizvodi registrirana prema normi ISO 9001:2000 u priznatome akreditiranom certifikacijskom tije-
lu/registru.

8.2 Prihvacanje tvorni¢kog audita i kontrolnog audita od strane NCB-a B

NCB-i B moraju prihvatiti po¢etne tvornicke inspekcije i kontrolne audite koje je proveo NCB A kad to zahti-
jeva NCB B, pod uvjetom da je NCB A vec¢ provodio takve inspekcije prema postupcima i obrascima tijela B
ili prema odgovarajuéim radnim dokumentima, ve¢ prema tomu $to je u skladu sa zahtjevima NCB-a B prikladnije.

NAPOMENA: Kad NCB A odabere provedbu pocetnih tvornickih inspekcija i kontrolnih audita u skladu s postupcima i
obrascima tijela B, NCB A mora prisustvovati sastanku za obuku koju vodi NCB B. NCB B c¢e radi obuke organizirati je-
dan sastanak u suradnji s tajniStvom IECEE-a kojemu trebaju prisustvovati svi ¢lanovi CB-FCS-a.
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